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S Siratori-kurakici(g B/##%) 1838 1905
Miyazaki-micisaburoo(E®E =) 1904

K Kanazawa-syoosaburoo(&:#r=8) 1910

SI Sinmura-izuru(#F##) 1915

SIM Simizu-gentaroo(ifk L AR 1918

oG Ogrura-sinpei (/&%) 1936

KR Koono-rokuroo (¥ -<88) 1949

RAM Ramstedt, G.J. 1949(1953 : 52-54 44al o|A)

ON Oono-susumu(X¥E) 1952 1957

RAH Rahder, J. 1952-1954

LS ZFREE 1955

MS Murayama-siciroo (#f1-£88) 1962 1986

(O] Osada-nacuki(RBX#) 1966 1972

Mo, 1,2,3 Martin, S.E. 1966

MIL Miller, R.A. 1967

KS EEH 1968

SM K& 1965 1973 1987

KSY £HB#% 1974

LN FHE 1985 1986

KK £+t 1983 1986 1987
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I. o]3e ez

aTR~aM K

abi, afi ‘interval’ M~sai RAH

aburu ‘oil, fat' i, F§~kirem OS,pursj ‘fish oil
fm KS

aburt ‘expose to fire’ &~pur ‘fire’ k RAH
aburu ‘overflow’ #&~namta LN

adi ‘spectacled teal’ EkW~orxi 'duck’ ¥ OS
adi ‘taste’ sk~mas LN

aduki ‘redbean’ /& ~phath{phas M,

of- ‘joint’ &~a,/éuli-{éulu- ‘join them together’
#& M, mac LN

afida ‘gap, interval’ Mi~kaontei ‘midst’ # OS
afiru ‘duck’ ¥W~ori K RAH

afufi ‘marsh mallow’ ¥~ack O, SIM, 0OS
afuki ‘fan’ F{~puche LN

agaru ‘rise’ B~ora S

agi,ago 'child’ /% ~aka K ON “arci RAH
afo(o){apo ‘fool’ M~papo M,

aka ‘red’ #F~pul{pilk{palk M,

aka-ru ‘to shine” B ~pulkwr O,/pslk)palk ‘dawn
bright’ # M,

aki ‘autumn’ $~ kail{kozol M,

aku ‘open’ B1~a ~ékis ‘apart’ B} M. ak(ari)'m-
outh’' 0 SM

akubi ‘yawn’' Xff~haphum<haphiy-om M,
amanesi ‘wide’ ~manh ‘'many’ % KS
ama-ru ‘'to be left over’ &~nam RAH

ame ‘rain’ @~pi{‘pi M, mah &/ KS,/mah
‘the rainy spell in summer & LN

ami ‘net’ #~kimul KS, kwmur LN

amétozi ‘mother” B ~osmanim KS

amu ‘bathe” ##~kam RAH

ana ‘hole’ K~an(h)<anh ‘interior, inside’ & M,
ana ‘oneself’ ©~na ON

ane ‘elder sister’ fii~ nu RAH

ani ‘how’ #~ani 0,5,K, ON ‘not’/enw LN

ani ‘elder brother’ ®~gni S.M

ane ‘elder sister’ % - ffi~onni LN

ara ‘rough’ ¥ ~o61 S,7al ‘bare naked” # M,
ara, ari ‘mountain’ |li~ori, orom RAH

arafa 'be found” B~arh ‘egg’ 58 SM

arafaru ‘express’ B ~natta LN

arafu ‘wash’ #&~ir OS ~ppal-{spal- M,/nil- ‘to
rince’ M,

arare ‘hail’ #&~ér, é-im{élim ‘freeze’ ki M, /n-
wri LN

arasi ‘coarse’ #l~ormuwita F¥ LN

aratafe 'woven cloth’ #45~poi, pe

ari ‘exist’ B~ir k/is OS

ari ‘is’ &~ita LN

ari ‘ant’ #&~kajami OS

aru 'to be’ #&{*saru 4 ~sar-live’ RAH

aru ‘certain’ s~onu KK

aru, aro ‘under TF-~arai M
aruku{*ark(palga) ‘to walk’ #~pal ‘foot’ B
RAH

aru-zi ‘host, master’ £~é&ru-'to lead’, érun ‘an
elder’ RAH

asa ‘hemp’ Mi~sam K, OS,0ON,M,

asa ‘morning’ #~achhim S achem 0,08, aé-e
m ON “a’chom)achim M, azjsk KK
asa,/asaki ‘shallow’ i#~yis A “yas S,ON
asanafu ‘court, woo ¥ k#~oru LS

ase ‘sweat’ FF~stem OS,ON,/tam ON

asi ‘reed’ #~ker B SIM,LN

asi ‘foot’ B~pal('pal M, /ari ‘leg’ B KS

asi 'bad’ E, ara ‘'wild’ ¥ ~al- ‘sickness’“alh-
‘to have pains’ RAH

asomi ‘court officials’ #E ~achysn S

ata ‘different’ ft & ~pteta ) LN

ata ‘fitness’ #~mat #4& LN

atafu ‘give’ #~chu S
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atata(ka) ‘be warm’ #E~ttattat S tattat ON,“tt-
aka w/p ttikéw p‘be hot' M,

atataka ‘warm’ &, atu ‘hot’ ZE~tép- ‘to be
warm’ RAH

ateru ‘hit’ % ~tahi- KS

ato ‘rear’ #&~twitwih M,

atu ‘thick’ M ~tut’” ON “tukkew p,tuthéw » M,
atu ‘be hot’ E~ttakawp /ttiké v » RAH M,
awa ‘bubble’ #~kephum OS

awaapa ‘millet’ 3~pap ‘cooked cereal’ #i M,
awo ‘blue or green’ ¥~ phuli{phili{phor> M,
aya ‘figure’ 3(if~are LS

aza ‘mark’ #~sam ON,“al ~&é ‘spot’ M, /
aro~ oru ¥ LN

azamuku ‘dispise’ M ~nacapota KK

aze ‘ridge’ M~ irem OS/iran LN

ba ‘place’ #~ pa(pa)’ fi M,K.O, matag LN
ba ‘particle(conj. if)" By#d (B E M) ~ma KK
bafi(tori) ‘seizure’ ¥M~ppeidppe KK

beku, besi, bemi ‘verbal auxiliary(ought to, be
expected,perhaps, must)’ BiRy53 ({8i%) ~paka (#t
W B k) paiki(f§iR)KK

bo,bore ‘tail’ B~kkori RAH

bo ‘hemp’ pusa ‘hemp’ #~poi ‘hemp cloth’
RAH

(akambo)-bo ‘a baby’ $~po ‘person, fellow’

RAM

buta ‘pig’ B~tot K

chi(goya) ‘miscanthus’ ¥ ~tteui S,K

chichi ‘breasts’ milk’ | ~chus A,“chyst S, K, M,
ci ‘reflexive pronoun’ #tifif§~cys, ci KK
(aka) da ‘red ochre’ #HEL~tta ‘the earth, the
soil---" RAM

damaru ‘be silent’ $t~chhim & A “tamul ‘shut
mouth’ My RAM

dani ‘particle(even)’ By (34M MR5%E)~ten KK
darake be covered with muFi H~taia A
deru ‘come out’ Hi~na KS .

di{uruko-di, susu-ng-midi) ‘fishhook” #~nas
ON

do/domo,to ‘particle(though, if, even if)
Bhid (4&) ~ato ot o K, “to ‘although’ M,

(ko)domo ‘children” ¥~ (a)dal, adil, duri RAM
(ife)dzi ‘road’ (%)#&~cirdkir KK

doro ‘mud’ {5~till A /téléw s talaw/p(téléw/p
‘be muddy’ M,

e/ re(ru) verbal auxiliary(passive) B&hid (&)
~i(ta), ri(ta) X

ebi ‘shrimp lobster’ #§~savi OS,saiio, saui
RAH

esa ‘food’ #§~al ‘same korn H, B, M,

fa ‘leaf’ % ~nip SIM

fa ‘tooth’ #W~pal RAM, “ipal ON /pys ‘bone’
® K

fa ‘that which’ ‘particle(contrast)’ Bhid~pa
‘particle-place’ A,ON,”“pa/wa ‘as to, as for’
RAM _

faba ‘width, breath, range’ #~phum LN

fabuk ‘exclude’ & ~ppalppay- spa- M,

faburu ‘bury, inter #~phamutta %% LN
fadara ‘frost falls’ K (#M) ~ptara(tita) ‘drop’
# KK

fadu ‘outside’ $}~pasta ‘take off’ & LN
fadukadi ‘shameful’ B~ puskyrev OS

fadure ‘miss’ #~pat ON

fadus ‘remove it" M~pés{pas ‘take it off’ M,

fafa ‘mother’ B}~ papa(®WW ML) MS
fafaki ‘broom’ #~ pui LN

fafe, fafi ‘fly’ #i~phari 0,S,/p'eri O.ON,pher
0s

fafu ‘spread, stretch’ HE~pé6t S

fafuru ‘throw’ #{~puri ‘dispel’ % K,”ppuri # S
fafuru ‘butcher’ B~pheita ‘slaughter’ EB# LN
fagi ‘leg between knee and ankel' E~pal ‘foot’

RAH.ON

fagu ‘strip, skin' §#j~pahil A “pok S/ paski B
0S./pa~ éhi>peydpe ‘cut’ 4 Ms

*faidhe ‘ship in he saki’ ff~pai)pa ‘ship’ RAM

—84 —



MBS XBEMHR 5

fakaru ‘device’ Bt ~parkita ‘make a trail’ HB
KK

fako ‘box’ #~pakoni ‘basket’ #§ ON

faku ‘vomit’ ’t~pick S,/pak ‘outside’ # K /pit
h{pas- pat-

faku ‘peel’ #)~ psketa LN

fakuro ‘a korean scope owl' f§~puhuani LN
famo/v ‘sea-eel’ #~paiam K /peiyam # ON
famu ‘eat, feed on, live on’ & ~mekymjen 0S,”
mok KS

famu ‘deep valley’ #~pakta LN

famu ‘'step’ B~perp OS

fana ‘the beginning, the outset’ #~han #¥
KS

fanafada ‘very, greatly’ # -#$~hanahan #k KS
fanaru ‘leave’ E~ptwta LN

faneru ‘jump’ $k~pthuita LN

fara ‘stomach’ M~ pe A ~pai(payi) S/ pei 0S,”
pei(—peri) ON “palpoy M,

fara ‘field" J~pélphan S pal,
0S pél M,

fara ‘wish’ 2~para K

pél K,ON

(ara) fara ‘sea’ #~parer, pare KK

farafu ‘suppress’ Bx#E, % ~parata ‘depend
upon’ {%¥¥, # KK

farafu ‘sweep away’ k%, ¥~ pheulu~phal ¥ A
/pelipa’li # M,

faraka, faro ‘far’ E~msl ON, mal ON
farake ‘(day) breaks’ (#)B8~ perk- KK
faraku-firaku ‘open’ Bfl~pteta LN

faramu ‘to conceive’ &~pada RAM

fare ‘(weather)clear up’ #~pslkdpalk ‘bright’
B M,

fari ‘needle, pin’ $t~panat S, K“panul OS,/pan-
el, panil ON /panil{pansi M,

(to) fari ‘curtain’ #k~par s LN

faru ‘land reclamation’ SR pata ¥ M

faru ‘spring’ #~ pom S,0S.0ON

faru ‘fine weather, clear’ M~palk 89 S,/merkta
LN

faru ‘spread it’ 3.8k~ pori S, ON,/ pali,/pél-i{po’li
M,

faru ‘far’ % ‘pori ‘leave’ M S

faru ‘past’ i~pallil A paraK, pari ON,pali-p
olo- M,

faruka ‘far’ &~pori M S,”ms! & ON

farukesi ‘far, in the distance’ #~atakha KS
fasamu(®p-éa- ‘to press’ Pk~&lada ‘to press
out’ RAM /pskita LN

(kuti) fasi ‘il P§~plli A /puri LN

fasi-bami ‘filbert’ #~ka-am({*kapam M,

fasi-ra ‘main pillar’ &~méli ‘kopf F’E~M.,

fasiru, fasu ‘run’ #% - Mt~pal ‘foot’ & ON

fata ‘again’ X ~tto ‘again besides’ RAH

fata ‘bunting’ #~pitan ‘silk(dress)’ B S

fata ‘loom’ #%i#~pateul S/ poitit ON, cca(’pca
‘weave' M,

fata, fadare ‘outside, edge’ ¥, #~pat(pas) O

N/ (man)path LN

fata ‘field’ B~pat S.0,0S,M,K,R,ON

fata ‘flag, banner, standard’ g¢@§~pal KS

fatake ‘favus’ #¥~pecwum LN

fatake ‘field’ H~pat S,0S, path M,

fataku-farafu ‘brush off #~ptorta LN

fataru ‘receive’ % - % ~pat M,ON_/patil ON

fatchi, ‘hakame, a divided skirt for man’s formar

wear #~pachi M

fateru ‘'end, teminate, die’ £~m ach &, &7

KS

fati ‘bee’#~pil A, /psl S.K,0,0S,0N, péli M,
fati ‘bowl, pot’ $&~ pali KS

fato 'pigeon’ M~npitalki A, M,/ pitalki S.K_-pitulki,
pituri 0S.ON ~pituri LN

fatu ‘end, finish $~mechta LN

fatu ‘stay’ i8~puth f§# KS

fatu ‘beginning’ #~heis LN

faya ‘already, be fast’ #~pal S,/pel, peri ON,/
perso &% - £ LS,/ ppali(spol> M,

fayu ‘glow’ M~perk 89 LS, pezeita LN

fazi ‘shame’ Bi~peus A
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(me)faziki ‘peppermint’ f ~ (nun)piyas Bf LN
faziku ‘flip’ 3 ~ptheta LN

fazimeta ‘for the first time’ #~piloso A

fe ‘pot, jar it~pyong S/pysn ‘bottle’ ON
fe ‘fart’ pm~pagkui #{ LN

fe ‘ship’ #~pi RAM, “pei ON

fe ‘house, inhabited region’ F~ho M

fe ‘fold’ E, B~pyer ‘layer’ RAH,“per LN

fe ‘particl(to)’ By (1M#%) ~hede KK

(fufu)fe ‘gourd’ % ~pak(pakti))paki)pe)fe LN
fe-beta ‘floor’ W ~patak LN

febi ‘snake’ ¥£~piam R pam{poy’yam M,
fegu ‘decrease’ #~ (kaps)hyoskita ¥R LN
femi ‘snake’ ¥~ paiyam O.S. peivam ON
fera ‘plow, spade, moldboard’ # ‘pyst ON
feru ‘destroy’ #~horheta LN

feso ‘navel’ M~pe A pa M R

fi ‘fire’ H - k~pul A,0.S pjet i OS.”pi ON/p-
uldpil M,

fibari ‘skylark’ 8%8~f¢ p-se- (pjep sei)(*pep-sai
‘korean (row-tit)" £5%4 OS

fidi ‘elbow’ #}~phal 8§ A~ pel & OS,ON,“phaKp-
ol ‘arm’ M,

fie ‘Deccan weed {4 ~phi ‘grass’ RAH

fige 'beard’ #~ip O K

fikan ‘shine’, fikaru ‘the light’ ~pjel 'star’
RAM

fiki ‘toad’ B~ mekuri 88 # OS

fiku ‘pull’ §l~ppal S kis % KS

fiku ‘bullet, draw’ 3 - #£~hjs, hhjs KS

fima ‘vacant’ B~pi'pwi, piy B M,

fineru ‘pinch’ #%, {Z~pujthil ‘twist’ KS

fira ‘plain” F~pel RAM

firaku ‘poen’ B§~park K /perk 8 ON

firo ‘fathom' Z~pal S/pal K,ON

firo ‘width’ f&~poréng S

firoki ‘broad’ B&~pel-{pura- ‘to be opened’ RAM
firu ‘garlic’ #~pil  ON,/manal KS

firu(fu) ‘dry’ F ‘mere & OS

P

firu ‘leek’ ® ~pireum S

fisi ‘water chestnut' #~malan KS,/mer)marum
# LN

fitafi ‘forehead’ #~por 8§ OS

fito ‘one’ 1~hot S/ pilos{pilos ‘beginning’ #J IM,
s heten 1,/hot ‘single’ ¥ LN

five ‘barnyard grass' ##~phi OS

fiyoko ‘chicken, chick’ & ~piyuk LN

fiyu ‘pigweed’ g ~pirum OG,/pirym 08,/ pilim{p-
ilom M, “
fiza ‘'knee’ H~pal B8 A murup OS,/murip ON
fizasi ‘sunlight’ E%4~ha jsal ‘sunshine’ B¥; -
KS

fo ‘ear, ear of grain' #~ppa H# S pyd K./
pyé ‘rice plant’ ¥ M, pogori ‘bud’ & LN

fo ‘hundred’ H~pho ‘many’ % S

fodo-fasiru ‘spurt’ #f~pom-no ‘hughty jump’ Al
ON

fodoku ‘undo’ #&~phil KS/phurta LN

fodors ‘snow falls’ M ~pterocita ‘fall’ & KK
fofo, ‘check’ #i~spam B 0S,pol O, M,

foka ‘outside other’ i, #~pak K~pask OS,pa-
skypakk M,

foksru ‘progressive’ ¥4 - ##fT~porkita ‘dispose’
&R R KK

foku ‘celebrate’ #~pir ‘pray’ W OS

fone ‘bone’ B ~pyoé K. /spya ON,” pyorspyé M,
fora ‘a cave' #~horo RAM
fora ‘sky’ &~puil ON
fora(interj) ‘see! look on'!
RAM

fora trumpet shell #$8R~pala KS

foreru ‘fall in love’ #£~holi ¥ - ## KS

forobu ‘perish’ ®1-~paja KS

forobu ‘destroy’ #~perita(porita ‘abandon’ ¥
WRE KK

forosi ‘rubeola’ B%E ‘pyzyrym i~ OS

foru ‘dig’ #~phal S/ pata M,/ pel ON,”pha~<(ph-
2 M,/ phei{phayi)S

foru ‘desire’ ~pil A,/ pala BiA ~para # S par-
a ¥ K pera 0S.0N,polaypala M,

~poda ‘to see’
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foru ‘fall in love’ t#~hollita ‘get infatuated’ M
fosi ‘star’ E~pyil A/pysl S.0S,0N,pysl M,
fosigaru, fosiki/fossuru ‘want’ #~pil #A,~pal
a WA

fos(-u) ‘dry it & ~pokk-{(posk ‘parch’ M,
fosu ‘dry’ F~mereta LN

fota ‘fire wood' ¥g~pétil #5 ON

fotaru ‘firefly’ &~ panteui S, pantai ON,”pantoi
OS_/pantei{pantari ON

fsts “fodo ‘vulva female organ’ % ~pochi S.K
/poci OS,ON

fotogi ‘pot, ressel’ &~pathangi ‘chest’ IRE M
/tok ‘vessel’ K

fu'verbal auxiliary (continuant) B)&hZ3 (#44) ~ha
KK

fude ‘brush’ #~pus OG,/put)pus M,

fufumu ‘hold in mouth’ & ~phim include {% KS,~
phumta LN

fugu ‘swell fish’ # B ~puk, puké SIM . “pok OS
M, /pot ON

fuguri ‘scrotum’ £ ~pur OS,/pulpil M,
fuguri ‘a scrotum’ B#&~pur LN

fukasi ‘deep’ #~puksi ‘place name’ (FhMitE)
MS

fuke ‘dandruff FE#$E~pilu(pilo FM M,

fuke ‘dandruff’ # & ~pitum LN

fuku ‘shake, blow’ #x~pur 0,0S pul ON, pil
M,

fuku ‘wipe’ # ~hum(chita)KS

fuku ‘swell fish® K ~pok LN

fuku ‘spout’ #~spumta LN

fukube, fakube ‘gourd’ g§~pak O,K,0S,0ON,M,
fuku-fukusi ‘lungs’ Mi~puxoa OS,puxua ON
fukum-(u) ‘include’ & 'phum{phim ‘clasp to
bosom, harbor’ {# M, mokwumta LN
fukumu)kukumu)tutumu & ~phumtadkhumta LN
fukureru, fukuru ‘expand, swell’ BE~puphil B
KS,LN

fukuro ‘owl B~puong-i S/ puxel OS

fukuro ‘bag, sack’ $¥~pskwre LN

fumu ‘tread, step on’ #~perv OS, palp~{palp
M,

funa ‘sort of carp’ #~pungé RAH

fune ‘boat’ #8~pei OS,/psy)pa M,

fure ‘village, town' #~por K

furi ‘habit’ i - #&~perit RAM

furu ‘fall rain’ ~pur- ‘blow’ ¥’ K/ spuli & KS
furu ‘shake’ #~hwntwrta LN

furu(gots) ‘speak’ EE~pur-(ta) ‘own up' KK
furuf- ‘to shake’ {g~puli{pili ‘wield’ M,

furufu ‘shudder. shake’ i, f&~ hintil & KS/
ptal KS

furui furusi ‘old time, ancient’ %, &k #&~hal
KS/ herta LN

(fana)fusa ‘a corolla’ %~ (koc)puri LN

fusi ‘joint’ #fi~metei OS, ON

fusufu, kusubu ‘be sooted’ #~kizl KS

futa ‘lid" #~make LN

futa-tu ‘two’ 2~ ccak(pcak ‘pair' M,

futi ‘pool’ #M~mos OS, mot # ON

futo ‘suddenly’ FM~mintik & KS

fuyaky, fuyasu ‘increase’ #, M~pul # LS, ~pul
ZCCpil M,

fuzakeru ‘frist’ Mili#f~pussha BF K

fuzi ‘fire’ x~pil OS

(nani)gasi ‘somebody’ ¥~ (amo)ke LN

geji ‘sort of multipede’” %#¥ ~cine ‘centipede’
goto ‘similar’ #n~kit S,K. kath(koth M,
gotoku, goto, gotosi ‘verval auxiliary(such as, as
it)’ By #h3A (Hhwk) ~Kketta, keten, ketci KK

i ‘particle(subjective)’ BhEA(E#)~i KK

i ‘formal noun’ R &#M~i KK

i ‘ending, suffix’' 358, #EM ~ i KK

i ‘emphasis marker ¥i##~i KK

idaku ‘hold’ #&~an KS

idasu ‘go out’ #4~naj KS

idému ‘challenge’” $k~tompi- KS

idu ‘come out” Z&~toi 1t K/nal ‘spring up, go
out’ i ON

idure ‘where’ {f/& ~atile KS
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idsu ‘what’ {], fJE~6t K

iduku(o) ‘where” {jf&~etyi RAH,0S,/nu ON
idumi ‘well spring’ f&~saim RAH

idure ‘which’ {f/~nu ON, nui(—*nuri) #f ON
idu-ti ‘in what direction’ 15 ~nu ‘who’ 3 ON ~é-
tci, étté in what manner’ RAH

ifa ‘rock stone’ % ~paui S,K,/pahoi ON,/pawi{p-
ahoy M,

ifafo ‘rock’ B~pahoi S

ifafu ‘pray’ #, #r~pi S.ON

ifati ‘banquet’ E~ipatta ‘give a banquet’ Efit
LN

ife ‘house’ E~iph ‘door’ F 0S./cip RAH,M,LN
ifi ‘boiled rice’ i~ pap O.K,0S,ON “nipap KS
ifu ‘say’ &~ip ‘mouth’ O A,S.K,M,0S,0N.M,ni
re OS '

ika ‘cuttlefish’ BB ~nakci LN

ika ‘'large’ k~kheu K

ikari ‘anger’ @& ~kol & KS

ike ‘pond’ itt~ke W

iki ‘breath’ &.~kim S

ikiru ‘cook, boil' #~ikil-ikii ON

iku ‘live’ #~sar OS

iku ‘go’ fr~ka

ima ‘now’ 4 ~ima(-chak) 4 M

ima(i ‘this’+ma’‘occasion’)4~i ‘iman’ RAM
imada ‘still now’” &~mot ‘not yet' S K,/imamtta
‘at this time’ RAH

imasi ‘you' J~imca LN

imo ‘wife, woman' %, #k~am % K ON,/(n)im
‘mistress’ RAH

imo ‘yam’ $g~ma SIM

imu ‘shun’ 8~muiu S,/ muip K

ina ‘interjection(no, nay)’ MMkEH(EE)~anya
KK

ina ‘no(t)’&~ani A S OS ON

ine(-ne, ni) ‘rice-plant’ #~nui ‘unhulled rice’
RAH

inisife ‘ancient’ HF~nye & LN

inoru ‘supplicates’ W, M ~na ol ‘expects’ KS

inoti ‘life’'fr~noks ‘a soul’ % KS

inu ‘leaves’ %, {£~ka 4T OS/njs KS

ira ‘thorn’ #~nil, pa-nil ‘nedle’ mi-nil ‘barb’
pi-nil ‘fish scales’ RAH

ira(kusa) ‘nettie’ #, Mi~jerh SM

irana ‘small sickle’ #~il, nal ‘edge, blade’ RAH
iro, irv ‘color’ f&~bl, &rong S/él-luk ‘be
lanegated’(él-gwi face) i RAH

ir6 ‘relatives’ B#~ul RAH

iro(ko), uro(ko) ‘fishcales’ #~nul, nil RAH
iru ‘to smelt metals’ §%¥~siru- ‘to temper metal’
RAH

iru ‘to enter’ /\~iru- ‘to make, finish’ RAH /til{’
til M,

irn ‘to bathe wash'#%~ir- ‘to wash(rice)’ #%& RAH
ira(*wi-ru ‘to be’ B ~ida, *isida(Ditta) ‘ to exist’
RAM

isi ‘stone’ H~torx OSyisi- tol{tolh M,

isi ‘good” ¥, R, &, #¥~it KS

iso ‘fifty’ H+(50) ~suin KS

isosi, isogu ‘'make haste’ f&k~il 2& LS

ita ‘boad’ #&~nél RAH, “toli ‘corssbeam’ {2 M,
ita, itd ‘extremly’ ¥ ~ta ‘all’ ¥ ON RAH “t6
‘more” % ON

itar, itaru ‘reach’ Fl~ta, tal(i){tats] /"t M, /til,
‘to enter” RAH,/nila KS

itasu ‘dd’ BB ~ila KS

itati ‘weasel’ g#~terami LN

itigo ‘straw berry’ ®~ptelki LN

ito ‘thread’ &~sir OS RAH

itofu ‘dislike, take care of Mk~athjeha KS
itoma ‘leisure’ B~thum

itsu ‘when’ {iJBs~ostchi 0 S

itukusi ‘kind hearted’ %%, {=~atita LN

itutu ‘five’ fi~uchha N

‘wamu ‘crowd, gather’ ZX~mod RAH
iwo{uwo ‘fish’ fi~6 RAH M

ive ‘house” ®~chip R vipe-cip{cip M,

iza ‘now’ 4~ice KK

iza ‘interjection(come on)’ M&KcE (M¥E) ~ca
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KK

ka ‘particle (iﬁterrogative, exclamation)’ Byia (&
&, BERY, ®EB)~ka S,ON.K, KK

ka,kaa ‘mosquito’ ¥ ~moka j KS, mokoi &F
(O8]

ka ‘day’ H~xai, hei 0OS

ka ‘fragrance, %~kho ‘nose’ & K

ka ‘demonstrative pronoun’ #~keu ¥ K

ka, ké ‘hair’ £~khalak ‘hair of the head’ RAH
kaba, kawa ‘river’ {i[~kara, karam RAH
kabafu ‘to protect, cover’ ¥E~kam ‘to hide’
RAH

kabi ‘mildew’ #~kom(phangi) ‘mold’SIM 0S M,
kabi ‘splint’ 3i~kabi(ke bi) LN

kabu ‘head’ #, kami ‘hair of the head' % ~kkoph-
i ‘manes’ RAH

kabusu ‘incline’ #i~kiur OS

kabuto ‘helmet” $~kabos B M, kamthu
‘heed-covering” RAH

kadi ‘oar’ #§~kaci ‘branch’ SIM RAH

kado ‘coner’ B®~ku$ek, kuthdngi RAH

kafa ‘side’ f~kaw-(kaw-in) ‘midst{near place’
% M, kes LN

kafa ‘river’ #i[~kd(kay O S M,/ kerem iT OS, ko
1/kap #&, )l LN

kafa ‘skin’ B ~képcil ‘bark’ M, RAH

kafara ‘tile’ K,~kiwa ONO,“kiua S

kafari, kafaru ‘substitution, interchange’ {{~ka-
1, karo Mkal S/ kermetarita 2t LN

kaferu ‘be hatcheb’ #¢~ska ‘hatching. #t KS
kaferu ‘a frog’ ¥ ~kaikori SIM

kafi, kai ‘shell’ R~ca-kajKS /kei ké ‘a crab’
RAM

kafi ‘valley’ #~kappi Ms,kep LN

kafi ‘spoon’ Et~karak-kkar LN

kafu ‘(ex)change’ #~kapul- ‘return’ RAH, kep
4r ker LN

kafu ‘to keep, rear’ @~kiri ‘to bring up,
domesticate” ¥ RAH

kafu ‘buy’ ®~kap flt A K ON,“kaphwr, ‘return’

RAH kaph)kaps ‘repay’ M,

kagati ‘ground cherry’ ¥t ~kkwari(kkoari(kko-
bari¢kup LN

kage ‘shadow’ ¥~keri ON “kener OS

kagi ‘key’ @~karkuri ON

kag- ‘to smell’ Mi~kho{ 'k(h)oh ‘nose’ & M,
kago ‘basket’ fi~koanguri ‘large round basket’
RAH

kai ‘oar’ #M#~karei M F MR LN

kakaru ‘fuffer from' {~kol S

kakaru ‘have connections with’ #j ~karskita LN
kakeru ‘sit on a chair’ ##~kelda ‘to hang' kere
antta RAM

kaki ‘persimmon’ Hi~kam ON OS M,

kaki ‘oyster’ #~kur OS M,

kakomu ‘enclose -surround’ @ ~katuta ‘coop up’
LN

kaku ‘scratch’ #~keulk O K, ~kirk ON_kilk{kilk
-/kalk M,

kaku ‘write” #~keurim S/kyri OS kil 33 ON
/keut ‘paint' ¥ S

kaku ‘hang’ %, #~k610S ON,ker OS, k&l M,
kaku ‘snores’ §f~kolta LN

kaku ‘smell’ ®~ k'o ON

kakumafu ‘hide’ # ~karmta LN

kama ‘sickle’ #~kyam M_~khal(kalh ‘sword’ )
M,

kdma ‘iron pot, oven’ §&, ¥, M~kama A,0,S
M,ON_“kame S ON

kamafe(idasi) ‘build’ #~kkumita KK

kame(@, o, €) ‘tortoise’#~kopuk S, kepup OS
/kapok ON ~képup ON,képuk{képok M,
kami, kamu ‘numen’ B~kam, kim, kém ‘king’
RAH

kamo ‘a wild duck’ M~keyu ® LN

kamo ‘felt-hair’ gf£~keem ¥, kezem KK
kamome (kamomé) ‘seagull’ S~karmalki O, ker-
mydki ON,/kalméki(kol'myéki M,

kamu ‘brew’ Mii@~k6pheum ‘barm’ S

kamu ‘bite’ gg~kaimul S,/ mékmélim ‘hold in
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mouth’ M,

kana ‘how, what' #t~kona LN

kani ‘crab’ 8 ~koi ke S, kei(*keni OS,kei
{*kani O N,kéyyke M,

kara ‘salty’ M~ (&jet)- kal ‘pickles’ RAM
kara ‘empty’ HE~kophukolpho M,

kara ‘dead tree’ #§~karap(niph) LN

kara ‘kinsman’ #~kyorai M.“kyoroi ON

kara ‘quality’ & ~-kyoy(sar)kyer(mur)kyer LN
kara ‘stem, trunk’ ¥ ~kaci ‘brarich’ # LN
karakara ‘laughing loudly’ #t %% ~kkerkker LN
karamu ‘to wind' #%, #~keédé kédi ‘to foldup,
roll’ RAH,”kam(ta) KK

karamu ‘treasure’ Z~karmta 'store away’ & KK
kara(ni) ‘cause, reason’ Hi~kkatark LN
karasu ‘crow’ B~kamakoi O OS

kare ‘therefore’ #g~koro M

kare-fa ‘a dead leaf' ;¥ ~karagniph LN
karei ‘a flatfish’ . H fi~kacami LN

kari ‘sword’ fil~kari ON

kari 'wild goose’ Kf~kalaki A ~kirok S,/ kiroki K
/kyriek OS,~klirydki ON,“kari ‘gray swan’ RAM
RAH

kar(i) ‘borrow’ {§~koel)kal ‘change, replace’ %,
B M

karu ‘depart’ 8 ~ka K “kal ‘go’ 7 ON

karu ‘to be apart, separated’ #~kaili- RAH
karu ‘cut, crop, mow’ A, tJ~kalki O Skal
‘sword, knife’ 7] RAH “kar- ‘to plowgh’ kara-
‘'spade’ RAH kesta)kakkta ‘cut off’ Wy LN
karu ‘borrow’ ff,kasu ®~kali- 4 M

karu ‘light” # ~kapyé w.»{ka'poy’yaw.» M; ~kaba-
yapyaw- RAH

karu ‘to be dry’ Kf~kamu- RAH

karukaya ‘a kind of pampas grass’ ¥~kal g8 M
karuku(obosi) ‘painful’ ¥ ~koiropke KK

kasa ‘blotch’ #f~korom M LS

kasa ‘bamboo hat’ % ~kas A ,K,ON “kat & S.R
0S,kal{mo) Fi% LS

kasakasa ‘dry’ F%i~kkarkkarhata LN

kasanu ‘pile up’ E~kelp LS

kasasagi ‘'magpie’ §~kacchi O, Hachhichak M
/karchaki OS,”kacicak ON

kasi ‘oak’ tu~kar OS, kal ON “k’al M, kasi(m-
or) LN

kasi(ha) ‘yellow’ #~kal LS

kasiko ‘clever B ~koruk % LS
kasi-komaru ‘humble oneself’ £ ~komaheta
‘devout’ &K LN

kasiru ‘curse’ B~kurta LN

kasu ‘lend’ B~cku-KS

kasuka ‘faint’ @i~kwzwk(heta) KK

kasumu ‘haze' %, #&~keri ‘hide’ # LS, “kwswm-
chwroheta & LS

kasuru ‘rub’ B, #~kel LS

kata ‘model’ ®!~kor % OS

kata ‘shape’ @{&/;~kat ‘thing’ # KK

-kata ‘a piece’ #~katark LN

kata(si) “kataki ‘hard’ BE~kitin A kut S, K,
ON, 0S, MI

kata ‘single’ ¥ ~koita # R

kata ‘neighbourhood, side’ #, 5 ~kyétS, K, O-
N_/kjéth OSkéth kvéch 'side direction” M,
katafu-katamu ‘together’ Aj {i~kathiheta 3t

LN

katana ‘one’ l~hatan KS heten LN

katana ‘sword’ JJ~kal A, O,”karx OS,khal-nal
‘blade of sword’ M,

kataru ‘speak’ &~k lo KSket(ta) KK

kate ‘traveler's food. supplies’ ¥~kéri ‘from
which food is prepared’ RAH

kat(ch)i ‘walking’ #~kllam A ~két K~ kerim O-
N kol ON “kel“t ‘walk’ #£# M,

katsugu ‘shoulder’ #~kachul ‘hold’ # A.“kerm
ta ‘cary on the shoulder’ F#f LN

katu ‘to mix, add’" H~katchi ‘together’ 3 RAH
/kotwrp)kotwp ‘again’ & LN

katugatu ‘barely’ ff~kaskasero LN

kauri ‘trunk’ f7#E~kori ‘wicker trunk’ ¥ M
kawadu ‘frog’ #~kagabi, kegori RAH



REEe tiEEEHER 11

kawaku ‘to dry’ §~kemer OS,”kamil¢ko'm>l,
kwaida ‘to be dry, to be hard’ RAM
kayof-'go to and fro' {fi~kél,“t-(két ‘walk’ % M,
kayu ‘change’ #, #~Kker LS

kayu(-si) ‘itchy’ g~karyé S, kalyéw-eCkcl(y)aw. »
M,

kazi ‘rudder’ #E~katidkaci ‘branch’ ¥ M,
kazu ‘number, multiplicity’ #, F~kachi S, kaji
K

kazufu,“kazofu ‘count, consider’ #~kelhei ;B8
LS

ke ‘hair’ £, ~kami % ~méri-ka-lak ONO,~ ko (puci)
2 E (ka(uci) LN “kkil RAH(mair)kalak ‘hair of
the head’ KS %

ké ‘days’ H~xai OS

ke ‘food’ ft~ki K ké—ka, kil ON

keduru ‘cut’ fil~kask KS

kefasi ‘rough, be rugged' Bg®g~kaphere KK
kemu ‘verbal auxiliary (possibility{past))Bh&hia (&
*#/R) ~koime , koima KK

kemuri ‘smoke’ #¥~komuiyan O

kera, keri ‘vervbal auxiliary (past)By&hia (8 %)
~kota, ker(ik®), kes(3##)KK

kesu ‘extinguish’ i§~pski KS

kétu ‘puts out’ i§~pskuta LN

ki ‘pestle’ ¥#~KO ON

ki ‘yellow’ 3#&~kol-kul MS,nury OS

kiCkei ‘village’ #~keui, ki M, K kyei MS

ki- 'law’ #~kis(os) LN

ki ‘animal big tooth’ ¥ ~ékim ‘molar canine
tooth’ RAH

ki ‘'measure’ -t ~¢&hi KS./-chi LN

kifa ‘around side end’ BEf~kes i& LN
kifamu,/kifa(-mete) ‘extreme’ #&~kiph<ki'phiy
‘to deep’” 8 M, “kesheta 1 ‘go to extreams’ B LN
kifaru ‘mark’ 4)~kwsta LN

kigisi ‘pheasant’ #~skueh(kkuefi) OS

kiku ‘hear’ Bl~kui ‘ear’ H K, ON

kimi(the Ruler, the Emperor, Master now a law
grade thou’” B~kim ‘ruler’ RAM, “kimi(k Am

- kim ‘soveregin # F KS

kimipkibi ‘penium pimliceum’ Zs~kican LN
kimo ‘liver, spirit’ ff M B ~him ‘strenth’ 5
A, M,

kine ‘pestle’ ¥~ ko OS

kirakirasi ‘neatness’ #IF ~kkwrkkurnata LN
kira(-pu) ‘dislike’ #~kkéri S

kiri,“kiru ‘fog, mist’ &~hili ‘be cloudy’ M, syéri
‘hoarfrost’” RAH(anke )kkita KK

kiri,“kiru ‘gimlet’ %, #~pskwl 8 LN

kiri ‘cut’ 41~ kar A_kalki S./khal K./k'ar
‘sword’ 7] OK'al ON “kclpkal ‘whet grind’ B
M,

kisa ‘grain of wood' ¥E~kjor SM

kisagu ‘shave’ Zl~kerkta LN

kisfi ‘shore, beach’&~kit ‘a coat collar’ # RAM
kisi ‘bank shore' #~kos)ka ‘extream, brink’ &
M, “kiswrk # LN

kisiru ‘grate’ #|~ (i)karta {Jg§ LN

kita-na ‘be dirty’ {5~hilk ‘dirt’ + M,

kitsd ‘yesterday’ WET ~kitaj HE)EER KS
kitsofu ‘compete’ #~kalp ‘antagonism’ &3,
57 KS

kiyo- ‘clean’ i#~kackay- & M,

kiyu ‘disappear’ i§f~skoli # KS

kiziCkigisi, kirgisi ‘pheasant’ H# ~skueit{*kirkue-
1~ *kurkuen~kurkuen OS

kizu ‘wound, flaw’ {8~ xemyr OS ~kidej KS
ko(doko) ‘where” {[@E~kos B A O.ka S
ko ‘small’ /~~komo KS

ko ‘be deep’ #t~kockoi ‘boil down' & M,

ko ‘this” Bt~ki ONO

ko ‘powder, meal’ #~kere LN

kobu ‘wen’ #~xok % 0S,hok LN

kofasi ‘strong’ 3 ~kopusCi ‘intense’ ¥l KS
kofasu ‘ruin’ 8 ~pskaj-hjs KS

kofi ‘fish’ i ~kwzwrita LN

kofori ‘district, country’ #~koeul O, M, K ~kev-
er OS “koil ON

kofu ‘love’ #~ kop K. ko<ko(o) ‘beauty’ % M,
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koita # LN

kog- ‘row’ #@~hechéy- bk M,

kogu ‘burn’ #~kwzurita LN

kokéro ‘heart’ {»~kor MS,/kokangi #% M, koke-
0i fi% i LN

koku(-mi) ‘superfluous flesh’ &#~hok ‘wen,
growth' & M

kéméru ‘include, charge, concentrate’ P&iA~Kki-
mo XM KS

komoru ‘to hide’ #i~kam- RAH

komu ‘be crowded’ jA~kam S

kona ‘flour’ $y~kere OSkajuckslkslo M,
konami ‘first wife' Bi¥E~kheundémi ‘legal wife,
WNE K

konikisi ‘king, E~kheunikosi ‘adult’ kA M
korasu ‘chastise’ #&~korrita LN

kére ‘this’ F~ky OS ki koCkiy M,

kori ‘basket’ #~kori RAM

kéro~kure ‘lump’ #M~(a)kar LN

koro —fR=mMm~ksl SM

korobu ‘roll M ~kiulil KS

korofa ‘dislike’ ~kolui @ KK

(fito)korofu ‘abreast’ f&~kerpta 3 LN
kérémé ‘cloth’ &~karama KK

kéru ‘congeal’ #~k&l S, ngor K

kéru ‘cut, take in' #k#k~kotta ‘gather in" Uif KK
kosamé ‘light rain’ /j@i~kore LN

kése, kosu., kdsd ‘verbal auxiliary (aspire)Bh&h
A (EBAK) ~kesi-(a), kesw(n), kes KK

kosi ‘thick’ #&~kol KS

kési ‘waist’ BE~hlli A hori OSxeri OS/xari
ON_/héli¢hé’h M,

koso particle(be the same as’ just 8 Bh33 (369)
~kos A kas, koswr KK

kosu ‘filter it' #E~kol ON “kéli M,

kété ‘Koto, Japanese Larp’ %~ (keyak)ko LN
koto ‘talk’ 'E":ket- B LN

koto(k6ts) ‘thing” ¥~kis A kot S kes &4l O-
S,/ kat ONkot ON,kés M,

kot ‘'same’ [F]~kot ON

kotoni ‘especially’ Bi~kerek ‘full, filled' # MS
koyé ‘fertile’ M.~kelim(kdl- M,

koye ‘exceed’ B~konnd O, S

koyomi ‘calender’ FE~hal ‘day’ A K

koyu. koyasi, koyasu ‘fertile’ B~kérta LS
kowe ‘voice’ B~kui ‘ear’ H K

ku ‘nominal ending’ &R~k K

ku ‘adverbal ending’ AT EER~ke K

ku¢*kw ‘come’ #~kél/t- ‘reizen’ M,

ku ‘place, spot’ ff~kot ON

kuba, kuwa ‘hoe’ #~koa(ngi) RAH

kubi ‘neck, head’ &~mo-kai ¥ OS

kubo ‘hole’ X~kumo M,

kubo(usu, kubo)’ ‘hand mill' /E~xodak{*xoba
k OS

kubu ‘bent’ #®~kup- SM

kuchi ‘hawk’ M~kuchi M

kuchi ‘mouth’ &, AQ~hul X, MR A ku & A
/got M, kut(éngi)<kut kus, ‘hollow’ X M,
kudaku ‘break’ B~peze 0S

kuda ‘tube, pipe’ ¥ ~kot ‘straight” & KR RAH
kudaru ‘descend’ K~neri OS

kudira ‘whale’ #~korai S, OS,korai{*korari
ON

kudo g% ~kulttok ¥ M

kudo ‘hypocaust’ f~kutir, &% MS

kufa ‘hoe, pick’ #& #~xomei OS, ON

kufa ‘mulberry tree’ &~spoii(*kpon{*kopofi OS
kufa(tatu) ‘ankle, (heel) ¥~kup LN

kufaeru ‘add’ fm#~Xkophe ‘double’ #f KK
kufasi ‘pretty, beautiful’ %~kop K./kov 0S/ko-
ph ON

kufi ‘stake’ g, #{~mar OS

kugufi, kukufi ‘swan’ #B~ koaai OS,kohai ON
/kohe LN

kuguse ‘a hump back, hunch back’ f&~kkopchu
LN

kugutu ‘puppet {R#&~kokto KS

kukatachi ‘put to one's hand boiling water, &%
~kukchhat K

—92 —
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kuki ‘pass in, uphill i, #:~kokai K, kokei #
ON

kuki ‘stem stalk’ ¥~culgi RAH

kum ‘braid’ & #~kam ‘wind around’ M,
kuma ‘bear’ M~kom A O S K R 0S
ON M,

kuma ‘corner’ 8 ~kum A /skim ON,”kim ON h-
om ‘hole groove’ & M, kuméng M, (mur)kupi
‘bent’ # LN

kuma(kasi) ‘great, large’ k~khum KK
kumade ‘rake’ fF ~komilaj ‘komulay rake’ #tfA
KS

kumakumasi ‘dark’ B§~khomkhsmhata LN
(uu)kumaru ‘squat’ g~kopta i LN

kumo ‘spider’ ¢, #k~Iilimo A O, kdmieui SK,/
kemyi OS komil ON,/kémiCkémiy M,

kumo ‘cloud’ ®~kurdm S, K/ kurum ON,~kulbm
(kulum) Ykulim M,

kumori ‘cloud over’ #%&, ®~kurom,kurum KK
kumoru ‘cloud’ #~keumeum S

kumoru ‘hide’ M~kameu S

kumu ‘draw water’ &~kit KS, /kitta LN

kumu ‘plait construct "# ~kkumi-KK
kunaburi ‘wagtail' # % ~xarmisai 0S

kuni ‘country’ B~ kun-te(kun-téy B M,

kura ‘saddle’ ¥;i~kirema O, OS, ON

kur- ‘hollow, scoopit out’ & B~kul ‘cave’ M,
kura ‘store, room’ A #~kalm KS

kura ‘cave, #~kor K, kol ON,kol(-ccak) (kol
M,

kurab(e) kurabe(turu) ~kurabu ‘compare’ it ¥
~kolw)kalu M, ~kacerpita LN kerpa KK
kuramu ‘get giddy' E~kkamura chita LN
kure ‘writings’ ®&~keul % S

kurenawi ‘deep red’ #I~kulsnulu KS

kuri ‘chestnut- tree’% ~kulpam O, kuréng & M
kuriya ‘kitchen' Ef~kuli- # 8 KS

kam OS,kem OS,kam ON
kuro ‘foot path on rice farm’ ¥ ~kuréng K,/ kora-

p ON

kuru ‘reel’ #f~kul S

kurubusi ‘the ankle, the anklebone’ B ~kuimori
LN

kuru-ma ‘carriage’ B “kuru ‘reel, spin’ #~kur-
kuru ‘to troll' RAH

kuru-mi ‘walnut’ $A#k~ker: #®F LN

kurumu ‘wrap’ f)~pskwrita LN

kurip- ‘wrong’ f#E~kili- ‘be mistaken’ M M,
kurusfi ‘painful’ % ~koro S

kurutufi ‘two days after tomorrow’ 8% B ~kwrp-
hi LN

kusa ‘grass’ #~koc OS,“kkoch(koc(h) ‘flower’
1t M, /p'ul/-k'ul LN

kusa ‘variety’ #i~kaji K kace kind 8 OS
kusa,“kuso ‘dung’ kff~kop # ON “kérum
B¥ LS, ston OS

kusari ‘chain’ §A~sasil KS

kusa(si)‘stinking’ % ~kuripta, koripta LS
kuse- ‘curve, injustice’ ghFE~kucta LN

kusi ‘skewer” #i~kkothi O S,/kotchi M, kos K
/kok ONkoc(kkoc M,

kusi, kususi ‘shaman’ X #F ~kus KK

kusiro ‘beads * $ll~kuswl M, keusar ¥ K ~kosil
ON
kusu(no ki)
‘testy’ SIM
kususi ‘exorcism B ~kus LN

kuti, kutu ‘mouth’ O ~kul ONO, kut(éngi)< kut
Ms .
kuti-nafa ‘snake’ #E~kureni &amE~0S
kutsuro ‘hypocaust’ i ~keuteul A

kutu, kutsu ‘shoes’ #~xuit ONO,kudu RAM
kutu, kitu ‘fox’ M ~yézi yézi RAH

kuwa ‘hoe’ $#~koangi RAH

kuwe ‘kick’ Bt~kwai £ MS

kuyu ‘to break down’.”kudu, kuzu ‘small piece’
f&~kot RAH,“kere ON

kuyuru ‘smoke’ #%~kizil KS

kuziku ‘break’ if~keskza LN

‘camphor tree’ M~koso(hata)



14 AZdgE 224 A2A (QE - Asew)

kuzu ‘arrowroot’ B~cirk LN

ma, me ‘verbal auxiliary’ (possibility{prediction))
B#hid (# &) ~ma, me KK

ma ‘space, room’ f, FE~man Kifi KS

ma ‘eye’ H~nun OS

ma ‘occasion, place’ MM~ (i)mam(tta) ‘at this
time’ #tB RAM

mabusii ‘dazzling, glaring’ BZ~ (nun)pasi KS
mada ‘yet’ k~mot S

made ‘particle (until)’ B3 i€, B~mitS, K/mic
h OS,pakke KK

mado ‘window’ F~paraci OS

madu ‘first of aII: % ~mili A moncje OS, ménc
é(moncyé M,

madusi ‘poor’ B~pala KS

mafaru ‘trun round’ #~mongkori B S

mafe ‘front’ Bi~aph{alph M, mah # SM
maga ‘badness, evil E~mak S

magu(fafi) ‘eyve, roundshape’ B (&)~map-'ma
¢ LN

makaru ‘leave, withdraw’ B~muwrwta LN
makasete ‘leaves to, entrust to’ fE~mackita KK
make ‘be defeated’ fi~mak ‘block prevent’ Eff
M,

make, maku ‘prepare, provide’ #x~maingkeul S
/meigkerta ‘make’ ¥ LN

maki ‘pasture’ #f~moki KK

maku ‘rolf #%~mal O, S, mar OSmal # ON/
mer LN ma-{mo>y MI

maku ‘pillow, headrect’ #t~pjoj KS,/paita LN
maku(makasu) ‘deposit’ £ ~matkita M

mama ‘wet nurse’ fLff~mama ‘wife’ XA KS
mame ‘soybeans’ &.~phes /2 OS

mana ‘'be not, do not’ 4 ~mal ¥ KS, marra LN
mane(si) ‘plenty, many #~man K manh 0
N_/manh{man’h M,

mare ‘rare’ #i~milk KS

(yu)mari ‘urine’ AME~mel(*meri ‘reces’ LS
mard ‘ridge’ FE~mala KS

mard, maru ‘circle, round’ @, FL~maol KS,/m-

ari head 88 LN

maru, mare ‘urinate, defecate’ #{# ~mari-op-ta

‘feel an urge to urinate(defecate) &® LS

maru ‘chamber pot’ {E%§~maj-juton ¥ LS
masa ‘right, correct’ IE~mac ‘suitable C M,
LN

mase ‘fence’ @~paco OS

mase, masi ‘verbal auxiliary (perhaps)’ By&hEa ()X
PR M) ~ama-hei, -mcik’ KK

masu ‘measure’ #, ~mal A, OS, ON,/mal{'m-
al gt M,

masu ‘in crease, grow i~put KS

mat ‘meat’ j&~mac-{mac- M,

mata ‘'again, moreover’ X, JR~mit & S/ mada
‘every % K. /pto KS

mata(-si) ‘all, perfect’ £~moto ‘entire’ ¥, K
matsuru * worship as a god’ #~patteulta M
matu ‘truth’ E~m at, mas ‘long’ &, B/ KS
maturi ‘festival’ #5~mactwri @ KK

mawosu ‘word, speech’ #~malsam S/ malsam
g ON
maz(j)iki ‘neg. termination’ EE#~mal
‘negative verb'A

mazu ‘mix’ %.R&~mel LS

me ‘bud’ F~um S.K

me ‘eye’H ‘nun OS

meguru ‘circle #~mongkori WM S

mese, mesi ‘meal’ #~me # KK moj ‘food’
KS

mi ‘body’ &~mom #8 A, O, S, K. M,

mi ‘water’ &k~me Nl ‘stream’ MS

mico ‘bean pate’ mk"g@~miecju O, OS

midéri ‘green’ &k~phere OS,/piril ‘greenish
blue’ 28 ON,/p‘erei, p'ir ON

miduti ‘dragon’ #&~miry OS,/miri ON

midu ‘water’ K~meul A/mul S,/mur K, O/ my-
r 0S,/mir ON M,

migaku ‘polish’ E~kal KS

mimi ‘ear’ H~kui OS

mina ‘all %~man ‘many’ % K ken LN
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mine ‘peak’ ¥~me{(méy{mo(y)h ‘mountain’ L
M

mira ‘grass’ [;¥E~p'il ON

miru ‘see’” H~op 0S

miru ‘return, round’ [, M~muj ‘move’ & KS
mitu ‘three’ =~mir, mit N

mitu ‘get full, be full of #~mil A,”mit ON_ mitj
~michi{michi M, mir(mur), misak(heta)
‘reach extent’ KK

miyako ‘capital’ #~kos ‘place’ BFH A

mizore ‘sleet’ EE~murui & OS

mé ‘particle(conjunction)’ Bh2d (1%4) ~ma (nam-
a)i#i¥, myon WAk KK

mé ‘particle(and)’ By (#5) ~myo KK

mo ‘duckweed’ # ‘mer S, OS

mo ‘corner’ 5~mo O, S, K, ON

mo ‘skirt’ #~chima K

mo(fi) ‘water’ K~mur LN, mei KK
modoru(mddoru) ‘return’ ;B ~miril, mil ON
modos ‘return’ I& ~mul{mil ‘repay’ iB M,
mo-faya ‘already’ #~polsyé M,
mogura/mugrua ‘mole’ +#k HZE ~méguri
‘frog” RAH

momo ‘body’ §%~mom &, % KK

momo ‘hundred” H~mani S,/ man ‘many’ % K
momofiki ‘pantaloons, trousers’ #&|~pagzi
RAM

mono ‘thing’ #~mon RAH

monokara ‘particle(because of)’ i (#4) ~mo
n-koro KK

monowo ‘particle({connection) Byid ({£8%) ~mon
er KK

mori ‘woods, mountain” &~moi, moix Il 0S/m
oix, OS,molo M,/ me{méy{mo(y)h M, .~ moi RA-
M.“mori ‘wooded hill' RAH,”mallim M
moro(moré) ‘numerous’ #~mora S, K,”motan
‘all’ ¥ 0S“mil ON,“mol M, moten KK
moro(-ki) ‘soft’ #~meuleul A muli{mil> M,
moru ‘keep’ “F~pol ‘see’ 5 ON

moti-duki ‘full moon’ & ~porom 0S

moto(méts) ‘beneath’ &, fE~mis A.“mit O, S,
K, ON/mith ‘bottom’ OS, M, met M, 48 KR
moye ‘bud’ gf~um ¥ S

moyu ‘bud’ i, #:~ mo ‘yong(rice)plant’ & SM
moyu ‘burn’ #~phuita LN

mu ‘body’ £ ~mom ON

mugi ‘wheat, battey’ #E~mir OS,”mirx 0S, mil
ON,/miK'milh M, pori LN

muk- ‘turn one's head, face’ @ ~mok ‘neck
head' % M,

mukafu ‘meet’ #l~macta LN

mukasi ‘long ago’ #H~muk ‘age’ £ M,

muku ‘peel, pare, strip’ #|~poskita LN

mune ‘breast’ B4, Hi~mere B OS, ON
mura ‘village’ ¥~ muri % A/maul 0, S, M. m-
aeur K “mezerx OS

mura,/mure ‘crowd’ B~mul ON.“muri ‘group’
A, O, M, K, OS/mili, mul)muli M,
muragaru ‘throng’ #~muri ‘group’ ® A
muramura ‘thickly’ @ # % ~murskmursk LN
murato ‘mind’ %M ~mezem L OS

mure ‘mountain’ I4~moi(moyi)O, S, M, maro
M./ moi~—*mori ON

muro ‘room, sleeping-place’ % ~maru ‘shed’ A,
€ M, K, ON, 0S,/malué¢mol> ‘floor M;
muru musu ‘be sultry’ F~mura LS,/ pti ‘steam’
KS

musa ‘marshland’ i@#~mot, mosi ‘lake, pond’
#h RAM, RAH

(kara)musi ‘ramie” 2:~mosi O, K, ON

musi ‘insect’” #~perei OS, porai LN

‘pluck’” F~muli ‘cut off; By, f KS
musu ' burn, bear’ E~um ¥ S

musubu ‘bundle ' #~ mus S, muskdmukk ‘tie

musiru

up’ M,

musume ‘daughter’ #r, #~ptal KS

muta ‘together’ #t~mot ON,”mota(anca) KK
muti ‘whip” #~maj ‘rod’ KS/me LN

mutu ‘continent’ B ~muth KS

mututi ‘diaper’ #$#~ poroki OS

—95 —
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na ‘leave, go out' ~na ‘bear’ i KS

na ‘name’ % ‘nilk M Snirhim RAH

na ‘particle(interjection, prohibition) 3h&d (n.8,
P®1t)~na, ne, ani, anya KK

na ‘particle(genitive, nominative)’ Bh&a (4, &
%) ~nen,/nun KK

na ‘T #F~na ON

na ‘land, earth’ #~nara ‘country’, na ‘land’
RAM, RAH

na ‘you’ ¥~nt A, 0/n6 S, K, ON4na OS, ON
na ‘edge’ 7J~nerh LN

na ‘greens’ Z~namul O, S, ON_/namul{nomolh
Ml

na(ba), ni(keri), nu, nuru ‘verbal auxiliary (perf
ect) ByMyIA (52 T) ~nta(myen), n{ker), n, nta
nter KX

na(mae) ‘what is in front of the face’ #~nach
B M

nabe(é) ‘pan’ #~nampi S ON/nambi M,
nabiki, nabiku ‘flutter’ B~napaski ‘wavy 8 K
S/ nepesk KK

nada ‘rapids’ #M~yshwr LN

nadamu ‘calm down' ‘§~tareta ¥ LN
nadare ‘snowslip” ®Mi~nun ‘snow’ & ON
naduna 'shepherd's-purse’ #~nari 3 SM,/ naZi
0.0S. M,

nafa ‘rope’ #~na S/no, ON/ kkin{kkinapul
‘cord, string’ M,

nafe ‘seeding’ #~ nah & ‘bear’ SM

nafo ‘further’ fi~na, nat ~Snas- ‘get/bett
er M,

nafo 'still” 8, 4, M~naoj ‘again’ KS
naforu ‘cure’ i&f~nas ‘heal’ KS

naga ‘be long’ & ~kir 0OS,/nilk/ nalk¢nilk-/nolk
‘age’ £ M,

nagaru ‘flow’ #~heul A

nagosi ‘peace’ fl~nuk ‘propitiate’ ¥l KS
nai ‘say’ M, $~nye ‘ves' 8 M

néka ‘interior, inside’ $~an(h){anh M.
nake(mau) ‘better’ B~nas M,

-naki(mika-naki) ‘appearance’ ~naki LN

naku ‘cry’ i ~neutki S,/ nikki ‘feel, sob’ & M.//n
ora ‘song’ & RAH

nakusu ‘lose, miss’ %¥~namkita % KK
nama ‘raw’ % ~nal, RAH “nar LN

nama, nomi, nama 'particle(only)’ By (&®,
e ®&ABE)~nama KK

namari ‘lead’ $i~nap, 3 S,K,ON.OS

nami ‘'waves #~nami 'sea’ #§ MSnaburi LN

namiYnabi(kan-nabi) ‘wood’ #~nam ‘tree’ X
RAH

namida ‘tears’ it~nun-mur K, nunmil ON
nani ‘what’ {i]~nyenw KK

nanu(nano, nanatu) 7~ nanwn O N nirkup OS
nara ‘capital ZB~nala ‘nation’ B KS

nara, nari, naru ‘verbal auxiliary(predicate)’ B
%3 (WF5E) ~nira K

narabu ‘learn’ ¥~naran ¥ S

narabu,/narasu ‘to line up’ ¥, ®~kerva 0S/n-
aran S ON

nare ‘river’ #f/~nai M,/ nai(~—*nari) ON,/nari~n
ai(nayi) S

nareru ‘become tame’ #, B, B~nalk ‘old
aged’ &, #& KS

nari(ni) ‘particle(in one's own way) ~narwm LN
nari, naru ‘verbal auxiliary(hear, sound)’ By&y#d
({9, *MK)~nata KK

naru ‘be intimate’ M~naran % S

naru ‘be come’ B~taoj ‘make be’ KS

nar- ‘sound’ M~nol¢(nola ‘play, song’ &, ¥ M,
naru, nasu, nasamu ‘become, accomplish” &
4 ~na, natS,nal i ON,“nar-na M, teoita-toita
LN na ONnas KK

nasu ‘same’ ffi~naran ‘straight’ & S

nata ‘hatchet’ §5~nat M, K, ON, ON/ nas ‘sickle’
#* M

natu ‘summer’ ¥~nal H A /nyulum S/nat ‘day
time’ # K~ njerym OS,/nyarem ON_/yélim(ny&li
m M,
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nawo, nao ‘still more’ f4~nai-nai ‘again and
again’ RAM

nayu ‘wither' #~nerg, nurg &. %, ¥ LS
nazuna ‘shepherd’ purse (plant name),na, su(b
i) ‘eggplant’ #ti~na% RAH

ne ‘particle(say, you know)’ B3 (#%)~ne KK
ne{*nai ‘person’ A~nia RAM

ne, nu ‘lie down' ¥, BA~nui S /nupta M

ne ‘root’ #~mit ‘origin’ t RAH

neburu ‘sleep’ B~nupta M

neguraf- ‘smoky’ #~neip OS

nemu ‘eye’ #Z~nun EE ON

nerafu ‘to temper’ “neru’ soften mix’ #~nigi ‘to
mix as mortar’ RAH

nerafu ‘sight, aim’ fA~noli KS

neru ‘sleep’ ®~nu ‘lie down’ BA A /ne~nuw.p
MZ

(fi)neru ‘eccentric’ 3~thwrta LN

netu ‘fever, heat’ $\~yél RAH

neyasu ‘be greasy' #~niki ‘wrought iron’ W #
M KS

ni ninafu ‘load, burden’ #f~ni)i ‘carry on the
head” M; RAH,tim LN

ni ‘red” @~nis ‘red flower’ &7t KS

ni ‘particle (conjunction)’ Bhi3 ($:#K) ~teidti ¥
¥ KK

ni ‘particle’(locative, at, in, to)" By#s (#%) ~tei)
ti KK

nifiri ‘cook it" ¥ ~nik, nihwi M, /niy ‘nul /'t
‘scorch, be yellow' M,

nifofi ‘smell’ ~ne 2 LN

nigas-nogas ‘release it'" #~noh M,

nigi(niko) ‘ripe’ M ~nik S, K, ON

nigoru ‘be come muddy’ #~heulil #&, heul & A
ni, nir ‘resemble’ fi~naran W S

ni-kamu ‘tooth’ W~ni MS

niram- ‘glare’ g ~noli- M,

nire ‘elm- tree” ~neureum SIM nyrym OS_nili
m(namu) ‘a plant’ KS,/nwrwp LN

nirimu, nirim ‘mistress’ master, ¥ - & ~nim(nyi

m) S

niru ‘boil’,/nuru, nuku ‘tepid’ E~nur ‘to burn
to char’ RAH

natazi ‘wet’ ¥ ~nukta LN

niwoi ‘smell, odor’ £~né A

nizi ‘rainbow’ & ~mucike LN

no, nora ‘plain field, moor’ ¥ ~til ‘prairie’, tél
RAH. non ‘paddy field, rice field & RAM M,
noboru(nébéru) ‘ascend” B~nop ‘high’ & S,
K, ON

nobu(ndbu) ‘to lenghen’ #E~nodpeui & S, nép O
N/nélp{nép ‘wide to wide’ M, nil- ‘to be
streching’” RAH

no-dokesi ‘calm’ M ~nalonha &8, B KS
nofskiri ‘saw’ #~thop OS

nok(e) ‘finish’ iB, B&~noh- ‘put aside’, M M,
noko-noko ‘brazenly’ M#K~nék-sal ‘brazen’ M,
nokor- ‘remain’ #~nam OS,nék-ngk M,
nokosu ‘leave(behind)’ M~namki LN ~namkita
KK

-nomi ‘only’ ¥~terem LN

nomi(nomu) ‘bow’ PIFE~nima ‘brow’ 8 S, K
nomu ‘drinlk’ #, F~nomki M. &F & KS
nora ‘'idler’ % noroi ‘slow’ # norori,
noroke ‘love affairs~nolda(nora) ‘amuse one-
self’ # RAM

nori ‘lever’ #¥~kim OS

nori ‘model’ #~norai & S

norito ‘congratulatory’ B#d~nilkat S

noro ‘roe dear’ #~nolo KS

noro ‘be slow-moving’ #&#~nialinha- ‘be lan-
guid’ M,

ndrofi ‘curse’ B ~naor LN

noroi ‘slow’ #i~naloj B KS

ndru ‘ride’ F~the OSnal(nol ‘fly’ | M,
nor(néru) ‘say’ z~nilal A /nil S, ON,/nird & K
(mi)noru ‘bear fruit’ #¥~nyarta LN

noru ‘speak ill of S ~nori ‘glare, get angry’ #
S

noru, niru ‘to resembl:’ fi~talm- RAH



18 AFdsz £23 A4 (A - AsiFE)

nos(e)- ‘carry’ %, E~nobdnalu M,

nosu ‘iron out’ #~tarita LN

noti ‘later on’ #&~nic{nis ‘be late’ B M;
nozoku ‘take off Kk~ter OS

nozoku ‘peep’ #~nyosta LN

nu, numa ‘swamp’ @~muwp ‘rice paddy’ XkH
KR

nu ‘verbal auxiliary(negative, not)’ Bi&h3d (&)
~ani(an) KK

nu ‘lie down B~nup K /nu ON

nude, nuride ‘(wind)bell’ $~not ‘brass’ #& SIM
nufu ‘sew’ ~nupi- ‘quit’ S, ON, K, M,
nuju, niji ‘rainbow’ ¥L~nuji RAH

nuka ‘forehead” #i~nima OS

nuka ‘rice bran’ #fi~nikjs ‘rice plant’ #&#k KS
nuka(ru) ‘to be muddy’ ¥#~nok- ‘to melt’' A KR
nuki ‘woof, weft' #~nal & KS

nuku ‘warm’ ME~nuk

nuku ‘come off #f~nir- RAH

nukusi ‘warm’ i&~nukisha ZF# KS

numa ‘marsh’ i~ neup S, /nyp OS,/nop # O
N/nipj M,

nura ‘tepid’/niru ‘cook’/iru ‘to parch, heat’
~nur- ‘burn’ RAH

nuri ‘coating” #¥~thil ‘painting” KS

nuru ‘to tepid’ & ~nul/t-(nu’li- ‘scorch,
be yellow' £ M,

nuru ‘getting wet’ #~nuki S

nuru ‘mild’ ¥~neurit S

nuru ‘lie down’ #E~nu A

nurui ‘tepid, not hot enough’ $i&, &~ nilij ‘be
slow'’KS

nusi ‘one’s master’ E~nim OS

o ‘prefix(honor)’ #~0 M

obi-tatisi ‘be extremedy’ ¥ #~éwi(ta), éwikhi
‘be wide' B M,

obitd ‘head’ ¥ ~apeimet ‘chief’ ¥ LN
oboobosi ‘foolish, silly’ M~spanpeghata LN
oboyu ‘memory’ Wi~ oiota B LN

o6déréku ‘take fright' ®~niilral)nolral ON  norr

at LN

odoru ‘dance’ B ~ptuita LN

odosu ‘menace’ &~ ili, ilkin M, ulhit LN

ofo ‘plentiful’ % ~pho O, S,”opus(ha-){op-is M,
/opo(do)k,upu(lu)kha ‘thick’ & M,

ofu ‘cover’ M~6p S

ofu ‘carry on the back’ &~6p S, K /6p ON6p
M,

dgirdnasi ‘vast’ BXk~okwropta ‘magnification’
ik LN

oi(*ofo - ki ‘much, many’ % ~obit hada ‘'to have
plenty’ RAM

okii{*okdé-i{*6ge M~uh(*oy L MS

oko ‘upside’ I~uheu M

omo(omo) ‘mother’ ~6mé S, O, M, sma M,/
omi K, ON“am ON, émi, émé(nim) M,

omo. ‘heavy’ E~mukéyw s mikéw » M,
omofu ‘mind, think’ ®~miam S

omosiroi ‘elegant’” MEk~moasci KK

ono(6no) T C~nai, na S, ON, nd ON
orabu ‘cry’ ®~urta LN

ori ‘cage’ ~uliduli M,

orikoke ‘king' ¥~oraka M

oroka(oroka) ‘stupid’ M~o6risyok, eureu S, eri
0S/oril, 6r ON,7éli-(sék-)<{&'li M,

oroketari ‘despair’ % # ~sropta ‘madness’ 3 LN
orosi ‘set down’ TF~nerita B KK

oru, ori ‘go down' Mk~arai F ON,7al ala{a’lay
M, /nerita LN

oru(6ru) ‘weave’ #~0lk S ork ON, M,

osa ‘chief’ f~orin ‘elder’ f&# LS

0s6 ‘evening, late’ #, B~oszo(kwi) B KK
osofu ‘assault’ B~ssa S

osoru ‘fearful’ Z~usil S

ososi ‘late’ ®~nucta LN

osu ‘push’ E~nurwta LN

osufi ‘coat, &#E~os ‘clothes’ &k ON

otd" ‘sound’ HF~ulul, uli M,

6td ‘younger brother’ #~aza, azi RAH
otog-afi ‘lower jaw’ $H~t'sk ON
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otona ‘adult’ X A~slon ‘older sibling’ EA, EZ
KS

otér- ‘be inferior’ 45 ~tél ‘less, take away’ & M,
otoru ‘become weak' ¥f~ptaratita LN

otésu ‘drop, let fall’ # ‘ptarta LN

otsu, otu, otiru ‘fall’ F~ochi S ptaratida LN
ou{*ofu ‘to drive away jE~olm ‘'to move’ #
RAM

oya*(oya) ‘parent’ #~ezi OS/olap(én)i M;él-
in, élun ‘old sibling” # M, azi LN

oyi ‘age’ Z~ola{o’la ‘be long" A M,

oyobi ‘point at’ #§~kirak OS

oyogu ‘to swim' k~hiy-*huy- *hoy RAH

oyu ‘old” #~murkta LN

(i)ra, ri, ru, re ‘verbal auxiliary(be -ing,
continuance)’ BySh# (M) ~ista MBIAF KK
ramu,/namu ‘verbal auxiliary(possibility
{present))’ BySy# (HEHR) ~ (isw)rya-ama KK
rasi ‘verbal auxiliary (look(like), seem)’ BiShEd (W7
SEfBY M) ~racitaci KK

sa ‘arrow’ Fi~sal £ M

sa ‘truth” @ ~cham KS

sa(wotome) ‘new’ $~saiyse LN

saba ‘mackerel’ #~sam-chi M,

sabari ‘bowl’ #i~sabul M

sabe(duru) ‘to sing, chirp’ #~sai ‘birds,
sparraw’ RAH

sabi ‘rust’ ##~soibi M M

sabi ‘spade’ fi~sab # ~M Zsalphi ‘small
spand’ RAH

sabishi(ki) ‘lonesome’ ¥ ~simsimhan A saphet
a ‘regret’ KK

saburafu ‘wait upon’ fg~salp ¥H KS-
sabusi ‘unpleasantness’ ®i~capci- KK

sade ‘net’ /)\#~sadul ON ~sato #%# LN
safe, safi ‘spade’ #~stapo, stapu ON,tapu O
N/sap(salp /171 M,

safe ‘particle(even, besides)’ Bh§d (%, #Hm)
~cahi, chahi KK

saferu ‘lean on’ ¥~¢ih KS

sagas- ‘look for E~chac{chac- M,

sag(e) ‘hang it down’ #~suk ‘droop’ M,
sagi(kasasagi) ‘bird, magpie’ M~say)sa M,
sagu ‘lower’ T ~sukta LN

saka, saku ‘slope’ ¥ ~cai{*caxi OScai{caki
0s

sakarafu ‘oppose’ #~skarspta LN

sakaru ‘keep off’ BE~soki, sékd S

sakayu ‘prosper’ ~ssak ‘bud’ 3F S

sake ‘liquor’ # ~sak S,/ sak B8 M, sul{suul M,
saki ‘ear of grain’ %, #&~isak # S

saki ‘the point’ %~skws LN

sakikusa ‘branch’ =# ~sbkkachi S

saku ‘bloom’ ®~ssak ‘bud’ S, K “sak ‘split it’
¥ ON

saku ‘to be parted’ B ~tchydkeul S, ccaki
ccoka ‘split it’ ¥ M,

saku ‘to carve, cut in' #|~sagi RAH

sakura ‘cherry tree’ #~salku ‘apricot’ & LN

sa-mayofu ‘wander’ 75@~hemeita LN

same ‘the rainy spell in summer’ §~¢jagma &/
KS

sameshiki ‘lonesome’ #~simsimhan A

samu ‘become sober’ M~skedkke LN, /skeita
LN

samu(si) ‘cold’ E~&'iv OS,/chivOS,chuw.sM,,
M,

sana ‘man’ B, %*~sanahei KK

sanu ‘sleep’ E~&anup KS

sara ‘plate’ I, #¥R~sora M “so’'la M,/ tf{an &
ON

sarafu ‘clear out’ #~seulu ‘clear away’ # A
sarafu ‘seize’ {~sal ¥k KS

sara(-ni) ‘new’ #~sairo M sai ON ~sai(+—*sari)
¥, sasay M,

sar- ‘go away' #*~sil”“sal ‘vanish’ M,

saru ‘monkey’ M~cas LN

sasa ‘little, slight’ /h~sar $# LS

sasa ‘bamboo-grass’ ¥ #& ~sat, sasi ‘reedgrass’



20 AFoiga =3 M27A (AL - A3FHEH)

RAM, RAH

sasafu ‘support’ X ~chicap # OS

sasame ‘soliloquy’ #.B~sisamal KS

sasayaku ‘whisper’ &%, Hii~soksaki KS,~soksaki
ta LN

sasi ‘measure’ R~¢ah- KS

sasi ‘castle’ #~cas- KK

(mana)sasi ‘expression of-' (J&)#~ (nun) sar
LN

sasitofosu ‘pierce, thrust, ¥ ~kkuetturhta LN
sasu ‘pierce’ #, #%~ssusi S, /tiril ON,/sal & LS
/'psketa LN

sasu ‘suspend’ it ~cCaéhi KS

sasu ‘stick’ #~cha R, W KS

sasu ‘stick, insert’ #~skosta LN

sasu ‘sting’ #~(par) psota # LN

sati(sato) ‘arrow’ &~sar O, ON

sato ‘village' B #§~saltha ‘dwelling’ E{Esh KS
satoru ‘perceive’ #§~skaj-tat ‘perception’ %%
KS

satosu ‘admonish’ #~skriothita LN

sawaku ‘make a noise’ B ~suzi F{f KS,suzuta
LN

sawo ‘pole’ k§~sahwa KS, “sahoiste #& LN
sazare-isi ‘zari’ #i&~coyak, cakal ‘small
stones’ RAH

saz(j)i(3a2i) ‘spoon’ Bt~sur A, OS, ON
se(sd) ‘back’ ¥~tyn 0Stip ON/ti M,/ sir,
‘to load on the back’ RAH

se, ki, si ‘verbal auxiliary (past)’ 8h&hid (GA %) ~i
sss, isw, ki, ci KK

se ‘'male’ B, #~suK, ON

(wa)se ‘rice’ #, *~suj KS

se ‘shallows’ #f~yéul, yéil RAH

seba(si, céma, sebo) ‘narrow’ #&~chop S, K,/ ¢
op OS, ON

seki ‘anchorage, a bay’ M~sjgck RAM

sena ‘husband’ ¥~sanahaj ‘man’ B KS
sewa ‘help’ #%& ~caja ‘matchmaking’ {BiE, #/
KS

shita ‘tongue’ &~hje $je RAM

(naniga)si ‘Mr. (Mrs) A~chi ¥ KS

si{mu) ‘verbal auxiliary(causative cause (a
person to do)’ BhEhER (#{%) ~chi(ta) se che KK
si, so ‘particle(an intensifier)’ B)3 (&) ~sa
KK

siba ‘brushwood’ #£~sap syap M,/syop # K.sj
op 0S,/sep 0S,sép)séph M, ciph{tiph M,
sibiru ‘palsy’ Mif~carita LN

sida ‘time’ B§~stei KK

sidum ‘sink’ #t~camki<csmki M.

si-fit6 ‘husband’ M ~sii-api A ON

sifo ‘salt’ W~SO O

sifore ‘wither’ ¥~situra KK

sikamu ‘scowl, frown' Wi~psinkwita LN
sikaru ‘scold, chide’ Mt~skucicta LN

siki ‘village' #~siki K

siku ‘spreadlay’ ®~skal KSskerta LN
sima(sema, cima) ‘island’ B~ syum A, O/syd
m S, ON, M, K, OS/sém RAM,/sjdm OS
sém{syém M,

simaru ‘tie’ &~¢am KS

simeru ‘subside’ ZL~Cam ‘immersion’ #& KS
simesu ‘show’ jR~sam S

simi ‘bristle tail' ¥ ~chom K, 0S/fom ON
simi ‘spot’ $NFME~kimi,/¢imi ‘birth mark’ #€ KS
simo ‘hoarfrost’ #&~$eri RAH,/s&'li(*sélm(j) M,
simu ‘closing’ Wj§f~cemeta LN

simu ‘to soak’/sému ‘to dye’ #~seumeui # S
/tam, cam- RAH

Sinu ‘dye’ ¥~cuk OS,/sij KS

siraberu ‘examines’ M~s alphi ‘introspection’
&8 KS

sira-mi ‘louse’ B ~ni OSsikajmi KS

siri ‘buttocks’ B, ~tui(tuyi)S, OS,/tui(*turi ‘back’
# ON_/choli, kkoli ‘end’ B M,

siro ‘castle’ #~ci(ki KK

siro ‘white’ B1~sai S/ syora B% M, hil RAH
siru ‘liquor’ H#~sul S,/s’'ul R/sil @ ON,/cil{cil,
til ‘be soft’ ¥ M,
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sir- ‘know’ f~al-(al- M,

sirui ‘remarkable’ ¥~teurdna S

sirui ‘slashy’ ~&il&il KS

sisi ‘flesh’ #§~sal(soly M,

sisi 'wild boar, deer’ 3% P§~sasiam A /sasem
ON

sita ‘bottom, lower part’ F~tta(-ng){stah
‘ground’ b M, “sta ‘earth, land’ KK

sita ‘tongue’ &~hyé RAM, RAH

sitafu ‘follows’ jE~&och BHE KS

sitafu ‘follow” F¥~starwta LN

sitataru ‘drop’ #§~steut, steus A /pfittit % KS
sito ‘feces’ R~tton(*sito X LS

sitogi ‘kind of rice cake” £~stak M, ON_/stok
# K ttek('sték M,

sitoribe ‘attendant’ ff#~starrimpeni LN
sitoro ‘belt’ #t~tteuyi M

sitoto ‘meadow bunting’ & ~cjontersai ‘lark’
0s

siuto ‘tather-in-law’ M ~seui-api M, K

siwa ‘wrinkles, #%~sar LN

sizi ‘penis’ BiR~caci, ceci 0S

sizi ‘frequency’ #~¢&a o ‘repeat’ #A KS
sizimu ‘contract shrink’ #&~cul ON

sizinuk- ‘repeat often’ %X ~cicune KK

s6 ‘the back’ ¥~tip ON “tyn 0OS

so(-re, s6) ‘that’ ®~chyd S, ché K,/ ¢6 ON/cé
(tyé M,

so ‘dress’ K~os S, K

soba ‘side” fll, #~yéph, ssép M, -sap LN
sobiyu ‘soar’ #~sosta LN

sodatu ‘grow’ H~cale KS

sode ‘sleeve’ #i~ samaj KS

s6fu ‘increasing’ #~tail &M ON

sogu ‘pare off’ fll~skak ¥ KS

soko(sok6) ‘bottom’ EE~sok A, K sok ‘inside’
X ON,“sok(sop, sook M,

somé- ‘dye it' #u~simi ‘permeate it’ M,

somu ‘dye’ ~talm KS

somuku ‘be contrary to’ ¥~nemi 8% KS

sonata ‘there’ 7% ~canaj KS

sére ‘it’ H~tjere OS

sore nite(then) ¥ #&~carante KK

(kami)sori, soru ‘razor, shave #~cwul ‘file’
MI

sorosoro ‘slowly’ f#h4%~swrswr~sorosoro LN
sbru ‘shoave’ $j~ss6 S

sosimori ‘head of cattle’ 4B ~syosamori M
sosogu ‘pour into’ M ~ssos S

sosogu (stsbgu) ‘pour’ #~sisal A ssis K sis
ON ‘wash’

sotatsu ‘grow’ £ ~tot S

soti ‘arrow’ &-~sat ON

s6td ‘back, outside’ $}~(ca)tho ‘that atea’ F{ik
KK

soyosoyo ‘softly’ MR ~sorsor LS, /sarransarr
ag LN

sozoro ‘by oneself #~swsaro f§ M

su ‘to do’ f§~ha RAH

su ‘nest’ #i~sa ‘dwell’ & K

su ‘vinegar’ %~cho KS

su(s@l) ‘be sour’ Mi~siil, si ON,/s(wi),soy M,
su ‘bare’ ¥~hit ‘naked’ RAH

su, suru ‘write’ #~sswta KK

su(bayasi) ‘quick’ £~ce (pparwta)LN

su ‘verbal auxiliary(causative, cause(a person)
to do)’ BYERA () ~ hei(ta)KK

su ‘verbal auxiliary (honor)’ By RY#3( & # )~ su(ta)KK
suberu ‘generalization’ # - & ~cubi
‘commander’ & KS

sudi(Cudi) ‘line’ #~chur ‘string’ K.~ &ur 0S,/cur
0S/¢ul % ON/“cul M,

sufu ‘inhale’ B~suj KS

sugara ‘suffix’# R &~ Culkot ‘always’ gsM—RKS
sugaru ‘(digger)wasp’ {iF#&~skur ‘honey’
% SIM

sugi ‘the cryptomeria, sprnce’ #2~sam RAM
sugu ‘pass’ #A~tina OS

suguru ‘pass, finish® ¥~cukta ‘die’ 3 KK
sui, suffai ‘soar’ ®~siida RAM

-~ 101 —



22 AFdga =g 273 (UE - A3 Hsd)

sukasu ‘misrepresent’ ¥X~sokil, A “sok ON
suk ‘'be liked' #f~coh{tyoh M,

suk-i ‘making paper’ M#t~congi{conghoy M,
suki ‘crevice, opening’ Fi~sok ‘the inner part’
AE A /skum LN

sukima ‘space’ Pif~skim/skim ‘crevice’ KS
suko(-si), cuko ‘few’ 4*~cheuk A “chdk S,”cho
k K."cjék 0S,¢ok ON

suku naki ‘litle’ 4>~cheuk A

suku(-nasi) ‘'be little’ 4~ chok S cjekyn 0OS,c
€k “cak M,

suku suku ‘uprightly’ f#8%~cukcuk, suksuk KK
sumi ‘charcoal’ j#~syus S, sus OS

sumafi ‘wrestling’ #3#& ~silhum (ssirwrn) M
sumaru ‘all’ #i~simari S
sumu ‘live’ f£~sal KS
sunafoni ‘without insistance’ #$Mf~sunsunhi
KK

sune ‘leg’ ®~sin ‘shoes’ & K

sura ‘particle{even, also so far as)’ Bhid (JR#,
5638) ~ terok, carak KK

suru ‘to do' 8~hada RAM

suru ‘to write, to rub’ {8~seul S/ ssi- ~ hyé,
khyé ‘to make a fine by rubbing’ 2% RAH
suso ‘a kind of cloth’ #~¢jalak ‘cuff # KS
susu ‘soot’ #, B ~syus Ssis ON,/such{sus
‘char coal' K, M,

susugu 'wash’ #f~ssisa S

susuki ‘rinse’ HE ~sis-(ki) # KK

susuki ‘miscanthus’ ¥ ~susu ‘grass’ f#& K
susumu ‘advance’ jf~coch ff, & OS

sutu ‘to throw out’ #&~ssot RAH

suu ‘vinegger ®~sui ‘sour’ A

suyuru ‘turn sour’ &~suj KS

suzi ‘sinew’ §5~chul H# A

suzu(suzume) ‘sparrow’ #~c’em{(c’em sei) OS
/chamse LN

suzuroni ‘for oneself’ B ~cacarro/swswro KK
suzusi ‘cool’ ¥, Hr~c'al ON_“sanal % KS

ta ‘'who' #t~nui S

ta ‘hand’ F~son OS, ON

ta ‘rice field H~non k@ OS

taba(-ri) ‘bunch’ #iE~tapal O, M, ON M,
tababu ‘protect’ §E~tap-ph ‘cover’ M ¥ KS
tdb(e) ‘eat’ B ~capsu(si), cas(i) M,

tabi ‘time, occasion’ #~tiui & LN

tadar- ‘touch, reach, il~tatet ¥ KK

tadasi ‘rightful’ IE~tatta ‘arrange’ % KK
tadoru ‘follow’ ili~tatat ‘reach’ ¥ KS

tadu ‘crane’ #8~turumi OS

tadu ‘visit’ T~chacta KK

tadun(-eru, -u) ‘look for’ H~chha chal A “chac
0S,/chec 0S,tatim ON

taf 'to be next to’ F|l~tahim ‘the next following’
RAH

tafi ‘seabream’ #§~tomi SIM ON OS M,

tafu ‘enduring’ % ~Cham % KS

tafusaki ‘loincloth’ #{# ~tapu M

tafusu ‘bring down' f~taheta ‘exhaust’ &{&hn
KK

tagh- ‘hoop’ #&~the{théy OS M,

taga ‘hoop’ #~thei(*thexi OS

tagabe ‘accompany’ #~tugu ‘follow’ RAH
tagafi ‘'kind’ t, $~taBi ‘class’ KS  ttaui LN
tagafu ‘differ’ ;&~thwrrita LN

tagafu ‘come up to, accompany 3, &, F~taka
i % SM

taka ‘hawk falcom' M ~thugon RAH

take 'peak mountain’ & ‘thék{thok ‘hillock’ TH M,
/tat-tal-ta(*tak th MS

take(také) ‘bamboo’ #r~te A 7tai O, S, K tui
ON OStay M,

(ita)taki-také ‘peak, mountain’ %~ (kkok)t ¢ ki
B LN

take nawa ‘height’ &ff ~terwai LN

taku ‘to burn’ #~tah S /taltak RAH, tho)tha
M./ (puri) tarta KK

taku ‘kazo, a paper mulberry #§~tak O, K, ON
tama ‘ball, bow! ¥, R~tum ‘round’ @ KS
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tamaru ‘to endure’ #~chham A

tamaru ‘gather’ ¥ ~tamta ‘inject’ KK
tama-tama ‘rarely’ #~tamun-tamun,timun-tim
un ‘seldom’ M,

tame reason’ £ & ~ttemune LN

tamu ‘accumulate #~tamta ‘fill, putin’ & LN
tamura,~tamuro tomé(ni) ‘group’ Bf #~topurs
‘together’ #: KK

tamusake ‘testy liquor’ &t ~tamwn-sur KK
tani ‘valley’ %4~ton, tan M

tanosi ‘pleasure’ £ ‘naon LN

tanuki ‘badger’ #~serk, sark OS

tara, taru ‘fatsia’ #~twrwp LN

tara(shi}) ‘belt, sash’ #~tteui S

tarafi ‘washtub’ #~taya(ta’ya M,

tari ‘verbal auxiliary (perfect continuance)’ By
#(xXT. FH)~te- ira KK

tarimafu ‘limply" f~nuwracita LN

taru ‘hang dow’ #E~teuri S tar K “tyri OS
taru ‘enough’ B, M 'cerata LN ~car-(*tar-# &
LN 7ta'eta ‘complete’ & KK

taru(tari) ‘suffice’ ¥&~chal A, cala{cola & M,
tasika ‘perhaps’ #~tacim ‘strict promise’ 43
KS

tasinamu ‘taste, like’ M§~tasita ‘snack one’s lips
out’ LN

tatak-af ‘figth’ ®&k~tathu(to'tho M,

tataku ‘beat’ ff ‘teutal A /ttutalid S,/ tutyri 0S,t
util ON

tatayo(-fu) ‘drift about’ #E~ttétan S

tate ‘length’ £~nal KS

tate ‘closing’“todu ‘to close’ Bi~tat, tad RAM
RAH

tati(tadi) ‘suffix(plural) HF~tur OS,til ON
tatigami ‘hair’ ¥ ~theri £ 0S

tatu ‘stand up’ 3, #~tot ‘ascend’ S, K, ON
tatu ‘cut off’ Mi~tteut, teu S, K “coli-)cali M,
tatuki ‘hatchet &%, 7 ‘tokkeul K “tokki O, toskui
0s

taubaru ‘resemble’ fi~tahop KS

tayu ‘slow’ #&~nerhoita LN

tayusi ‘weary’ #~narwnh ata LN

tazunu ‘search for’ ®~chhacha S,tatim(t6tim)
ON_“tatotim ON

te ‘the dubitative -in terrogative particle’ By (3
) ~-ti/di RAM

te ‘'verbal auxiliary(confirmation)’ Bh&hEd (G4 &,
F#37) ~ta ‘past prefinal ending’ KK

t& ‘hand’ F~son 0S

tera ‘temple’ F¥~cyél ‘Budah’ RAH

teru ‘shine’ W~teuréna ¥ S

terafu ‘boast of, pretend’ #f~teuréna ¥ S

ti ‘formal noun(side, place)’ ;3 %3 (38F) ~ti
KK

ti ‘road’ #~cil RAH

ti(titi) ‘breasts’ fL~cjes OS,céc M,

ti ‘blood’ M~ (sen) ti ¥Mm KSphi LN
tii-sa(-)tipi-sa(-) ‘little’ 4*~cop- ‘narrow’ % MO
tiri ‘dust’ EE~tit-Kil ON “twtwr ‘bind" LN

tiru ‘scatter” A~tir- ‘to drop’ #% RAH

tiru ;fall, drop, come down’ #% ~‘tita KK

to ‘door’ M F~to

to ‘entrance’ A0 ~to KK

to ‘particle(if, when)’ BhEd({R%E, %K) ~eten o
ten KK

to ‘particle(and)’ BhEg (¥ F)) ~ta KK

to ‘whetstone’” ®tA ‘tol 'stone” /& RAM

t6 ‘place’ E~ths # LN

to ‘ten’ +~tak, to N yél RAH

tobosi ‘scahty, meager, limited, be short, be
destitute’ Z ~timil ‘rare, few' ¥ B KS

tébu ‘jump, fly’ ®~ner OS,/témpi M,

tébu ‘jump, leap, spring’ BtRE E~ptuj KS
toburafasu ‘do together’ f# ‘tshurs KK

todu ‘shut’ i~tatK, S, OS, ON ~tatyr OS,"tat)
tat M,

todoku ‘reach’ Ji~tatet £ OS

tofori ‘road’ ifi~tairo M

tofosi ‘distant’ ®~nep, nerp ‘wide’ & OS
toéfésu ‘past through’ i@ ~tsheta ‘do it still more’
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4% KK “twrpta % LN

(k6to) tofu ‘problem, question, inquire’ (5)/~
fwtta §$ KK

toga ‘tsuga’ i}~toga KS

toga ‘crime. 3Ef}~thas thar LN

togu ‘whet' #E~tak ‘polish’ S,K ~“takk-{task M-:
toguro ‘circle’ [ ~tongkorami S

tokage ‘lizard’ #i#~tonga ‘lizard’ RAH
tokeru ‘melt, dissolve’ ikRk~nok KS

toki ‘Japanese crested ibis’ HK#~taoki KS
toki ‘time’ B§~cheuk, chuk A ttai S, chok M~
chyék K, cek OS,cék{(cék M,

toké ‘constancy’ W ~ttot- ttét S

tokd ‘bed’ FK~ (mun)thak LN

toko(-ro) ‘place’ E~teuy M, /thétoy M, te(téy
M, kos(kot M,

toku ‘disslove, untie’ B#% ~nokta melt LN, /thwr
ta,”phurta KK

tokuri,
RAM
toma ‘rush-mat’ &, ®&~stum A “tteum S, K
tomo ‘friend’ & ~tongmo ‘companion’ f O, S,
M., K

tomos (tdmosi)
OS'tim # ON
tora ‘tiger’ EE~turu RAH

(obo)tore-gasira ‘hair’ &, ¥, F~t'erak, t'al
ON

tori ‘'bird" £~ (pi)dalk (pi)-dari ‘the pigeon;
RAM

tori(téri) ‘chiken bird’ F§~talk A /talk S, K/sai
0S,/terk ON/tolk)talk M, tori ‘fowl % RAH
torimiru ‘take care of, look after’ BLR, #~torpo
ta KK

tori(motu) ‘treat, receive, entertain’ B (#) ~twr
s KX

toro ‘belt, sash’ #F~tteui(tteuyi) S

toru ‘take’ B¢, $}A~teur enter’ A ktir ‘lifi up’
2 M,,“pteta LN “capta LN /tarta ‘take off’ Bk KK
toru ‘be obtained’ #&k~stit KS

tokkuri ‘bottle’ #F2k~togii ‘porcelain’

‘scarce’ Z ~teumu K tymyr

tosi(tosi) ‘vear #~ser @&B 0S/tols
‘anniversary’ M,

tosi ‘advantage’ H| #~til #}, ¥4 KS

toti 'huruse chestnut’ #&~tothori acorn O, OS
totoki ‘codonopsis lanceolata ¥~toték K
(wolka)totoki ‘chinese broad)b' F5HE~toraci
‘balloon flower’ LN

totonofu ‘arrange’ M ~tattadi in order’ BR'K
K tatemta #$% LN

toyomu ‘echo’ B{M&~tur-oi-da LS

tsue(*tufe ‘stick’ #~tiphe RAM

tu ‘a kind of reed’ #F~tii O, S, ON

tu ‘particle(adjective)’ BhE (EMAE) ~t MK
tuba(-ki) ‘saliva’ ®~chhum A, K, S/chum OS
/chim{’chum M,

tubaki ‘camellia’ K§~tong pak SIM

tuba(-me OS -kura O) ‘swallow’ #~chupi A/cj
epi 0S,cyspi LN

tubasa ‘wing’ R~cukci LN

tube ‘pole stick’ #~tiphe RAH

tubi ‘female organ’ k&~sip KS

tubo tubo{ (tufo(tupo) ‘pot’ F~tum KS,tumap
LN

tubone ‘house’ F~chip A

tuburi ‘snail’ #~ter-phafi-ni OS,tolbongi,
talphangi RAH

tubusu ‘crush’ #%, #~chap A

tubute ‘throwing a stone’ B ‘ceibyak LN
tudumi ‘drum’ #~tuntuni

tudura ‘creeping bean’ B~chilk KS

tufe ‘stick staff’ #~ tiphe RAH

tugoku ‘palpitate’ #~tukwn korita LN
tugomori ‘the last day of a month’ A F&B§ ~ kKimim
<kimulim KS

tugu ‘irrigate’ & ~ttarwta LN

tuka ‘handbreadth, bundle’ ®~tongki S

tuka ‘mound’ ¥ ~tuk E RAH '
tukafu ‘serve’ fL~sjemki OS

tukam ‘grasp’ ##~tahi(ta) M,

tuke 'steep, soak’ F~cyss ‘pickles’ S & LN
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tuki ‘a vessel' fk~tok ‘a jar’ # OS
tuki(tuku) ‘moon’ A ~talS “ter 0S, ON,tal(tl
MZ

tukiru ‘be exhausted’ #~cheukeuk A

tuko ‘footman’ f}, fE~chyong S.

tuku ={R—M~to SM

tuku ‘arrive’ #~tah M,

tuku ‘season, get wet’ #, &~ chuk ‘be damp’
M, “carita ‘preserves with salt’ Bk temkwta
‘pickle’ ® LN

tuku ‘build’ #~tahta (MM HF) KK

tuku ‘echaust’ #~tahi S /taxer OS /ta, taha M,
tuku ‘follow’ M~tari B S

tuku ‘stick to’ {}#~cihta ‘make’ #£ LN

tuku ‘poke’ #~tix OS,chalcho ‘kick’ M,
tuku ‘give’ #~cuta LN

tuku ‘peck’ %:#k~tikta LN

tukuforu ‘stop’ ¥ #§~cuskurita LN

tukGr- ‘make’ fE~chali{chol(h) i & M.

tum - (tumam-) ‘pick it’ #&~cuwv/ oM,

tuma ‘wife’ $¥~chiami M

tuma ‘skirt’ #~chima & M, K

tuma (tume) ‘nail’ ;K~thop A, K thup S thop
0S,/t'op ON,/thop M,

tumi ‘pile f~tomi LN

tumu ‘heap, pile’ #i~tam & K, ON,“cuw.p-pick
it M,

tumuri ‘head’ ¥H~mori S

tune ‘always’ ¥ ~nwr LN

tuno{*tunya ‘horn’ f~tsunyak{*tunyak &5{f
MS

tura ‘face’ fii~thar LN

tura ‘row, rank, tier, line, see under’ %, fT~cju
r # KK

tura(-nuku) ‘pierce’ R~chira ttul S

ture(-ru) ‘companion’ # ‘talyt A “tari S, K ‘acc-
ompany’ /ta’litalidteli M, ~tul{tulh M,
(waka-)turi ‘machine’ #~til ON

turu tur-(e) ‘lift up’ i% %~til ON “tok(ta & M,
turu °stork” #~tslumi A,/turumi S, O, K./tulom

i, tulumi M,

turu, tora ‘tiger’ ft~toru-bari RAH

turu ‘bine’ ®~tongkul ‘vine’ ¥ S, chur(ki) SIM
turu ‘string’ #~cur KK

turu ‘hook’ 8y~tal ‘pull, haul F3| KS
turube ‘well-bucket’ #¥R~turepak M

tuti, tutu ‘earth, mud’ #~tta, ttang S, K “sta
0S,/tutuk, tuténg # M, tork, tol ‘stone’ &
KR, RAH

tuto ‘mat’ B~tot H K, ON

tutuk ‘hammer, mallet’ §§ ~tutur ‘hit’ T KK
tutumareta ‘hesitate’ #§H~cuchumhata KK
tutumi ‘dike’ $#~tutwrk ‘levee’ i LN

tutuzi ‘azalea’ i & ~cinteryi OS

tuyatuaya ‘wholly, entirely’ £’
canhya(-canhys) KK

tuyu ‘dew’ ®~seri ‘frost’ & OS/isil ON /isil(is
a2l M,

u ‘get’ 3~atta LN

ubara ‘rose’ % ¥~ pei(*peri~pere) ‘pear’ ! 0S
udi ‘family, clan’ E~ul K ON,/ulh)ul M,
uduku ‘ache’ #— arhita LN
udukumaru‘crouch, contract’ JE~unkhwrita LN
udura ‘quail’ $§~mocheraki OS

ufanari ‘second wife' #%¥~myonari K mysneri
ON ‘daughter-in-law’” F#¥

ufe ‘above, upper k~u, utS, K/wi/ u{uh M,
ugufisu ‘warbler’ & ~kostori OS

uka, uké ‘food rice’ ¥g~ukhaj‘grain being
dried for grinding' #@8 KS LN

ukara ‘relative’ ~kyore ‘people’ S

uku ‘concave’ ¥ ~ukta LN

uma ‘horse’ E~mal S, K, O, 0S,/malkmosl M,
uma(-si) ‘flaverful' B)k~mat, mas S ON M,
ume ‘plum tree’ i~ mai M

umeru, umu ‘bury’ #~myé A mutta LN
umo ‘potato’ #~ma O ON 0OS

umu ‘produce’ %, E~um ‘bud’ ¥ S
una-bara ‘sea plain’ ¥ ~pere ‘sea’ ¥ RAH
ura ‘creek’ Mi~kai{*kari~kare OS
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urefu ‘fear, worry’ E~syrphy ‘sad’ # OS
uri ‘'melon’ K~io(oyi) S, K, OS/il(—ori) ON~
oy{oi M,

(w)ur ‘sell’ ®~phal-(chol M,

urufasi ‘fine, nice, excellent’ M~ hurryunheta
KK

urufasi ‘beautiful’ ¥~aremtepta LN

urusi ‘a lacquer tree’ H~os LN
usagi{*wusagi ‘rabbit’ &~wusigan MS, thok S
/t'okki ON

usi ‘cow, ox’ 4~sho A,“syo, s0S, K, ON,“so(
syo M, /wusi 3% MS

usi ‘a man of virtue, a noble gentleman’ X A ~us
¢hi £®, XA KS

usinafu ‘lose’ % ~irhta LN

usird ‘behind” # ~tui(*turi RAH ON

uso ‘lie’ &S ~kecys OS

usu ‘hand mill' B~kuzyu #¥ LN

ususi ‘thin’ #~ yarpta -yarpta LN

uta ‘ode, song’ Fk~uwrpta ‘recite, sing’ 3% KK
utafu ‘sing’ MBSk ~ilph ‘hum’ B KS

uti ‘inside’ R~sazi b OS

uti,~utu ‘hit’ T ~chhil A ~chhiS/ pas/zo)pusu/i
M,/ putic)putiyc M, '

utu- ‘all, intact’ €&~orta ‘right just’ I LN
utukusi ‘pretty’ E~itputa %% LN

uturu ‘be infected’ {#ift~mutta ‘be dyed’ i LN
uu, uru ‘to starve’ fMl~curi B RAH

wa ‘'wheal’ 8 ~pakhwi{pa’hoy M,

(fani)wa~ ma ‘round’ #,~pa ‘rope’ #& MI
wada ‘sea’ #ff~pata K

wake ‘change’ #~pakku- M,

wak(u) ‘boil’ #~pakil “pékil M,

waku ‘boil’ i# ‘pskwrhta LN

waku ‘division, dismemberment’ 4#~ pakita
KK

wara ‘straw’ 3&~pheA,phul(phil ‘grass’ M,
warabi ‘bracken’ ¥ ~kosari LN

war ‘split it open’ #~pali O/ pa, /6l poli
‘tobreak’ B M,

ware ‘we H~uri O, K

waru ‘split, cleave, rip, rend asunder, chip’ ¥,
#1 ~perwta KK

warusi ‘bad’ FE~motir OS

wase ‘early rice-plant’ £#i~0s6 8 K

wata ‘sea’ #§~pata, patang A /pata O, K, ON
/pereros!,~palsl M, /patan MS

warar- , watasu ‘cause to receive’ ¥ ~pat 5t K/
pat{pat M,

waza ‘artisan’ F~pachi LN

waza ‘skill' ¥, #f~wacChi & KS

wazawoki ‘player’ HHE~hiiCa WM& KS. okuj
R

wi  *wui(*bul ‘well’ #~u-mur K “uil{(bul £ MS
/pi ‘rain’ @ RAH

wi ‘drag’ 51~ i- SM

wide ‘well' #F~3l R # KS

wo ‘cord, string’ #~pa(cham-pa), pa-ccul
‘rope’ ¥

wo{fo 'particle(accusative of, for, at)’ Bh#l (B
f94%) ~er¢her KK

wo ‘interjection(yes, well)’ mB%i, MiE~e KK
wodoru ‘dance’ H§~tol ‘turn round’ ¥, [l KS
woka ‘hill’ [ -'(antak)paki LN

wokasu ‘break, violate’ 3p~pakita ;& LN
womina, womuna ‘woman’ #~6imina M,/ emin
ai KK

wori ‘prison #~sli KS

wort ‘railing’ #~uri ‘basket’ #§ LN

woriku ‘empress’ ¥~ aryuk M

worcti ‘snake’ #£~pejam K& OS

wosa ‘reed” & ~petei OS

wosam(e)- ‘subdue’ fif ‘cham{chom ‘control’ £
M.

wosofar- ‘learn’ ¥~po ‘see’ R M,

wosu ‘drink’ #k~masi OS

woté(-ko) ‘male. husband’ P ~pes, pet
‘companion’ X, ¥ M,

woto)6té ‘younger brother’ #~aze~ae LN
wotsu ‘male’ H~su # KS
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ya ‘arrow’ %&~sar 0S yori ‘particle(than)’ BhER (ML&#8) ~eros (H.#%)

ya ‘particle(interrogative rhetorical question)’ B KK

B3 (BRI, REE)~ta, tya KK yori ‘particle from’ BhEd (#4558 48) ~ero (358) KK

yabu ‘bush’ #~sup OS,RHA yoro(du-) ‘ten thousand, group’ &, #&~yara,

yaku ‘burn it’ #~tarxi # OS,”tho)tha 3 M, tal yoré ‘numerous’ ON,~yérd, yorét SK

-‘to be hot RHM /tak ‘to parch’ RAE yorokob-'rejoice’ #~cyrkev & OS . cilkew. pcilke

yar- ‘give’ {%~tal ‘give me’ ® M, w.'p'enjoy’ 82 M,

vari ‘spear’ #§~calu{col(o) ‘handie’ #§ M, yordsi ‘good’ T ~naz # OS

yasu ‘'be easy’ %, 5 ~sui S,/ swiw xKswiw.esui M, yosa-dura ‘gourd” ¥ sk~noschur ¥, B LN

yasu ‘lose flesh’ #i~yaoita LN yoso ‘outside’ ft #+~njeon KS

yatu ‘eight’ 8~ jetyrp OS yotu ‘four’ 4~neix OS

vatu, yatsuko ‘footman, guy #{~chyong S, no yowasi ‘frail’ §5~yoartita LN

m LN yufu ‘linen’ #~poi K

yo ‘night’ #~cé-nyék ‘evening’ ¥ M, yufu ‘cottob’ K#f~ soom OS, soym, *sobym

y6 ‘generation’f{~nur -ntii RAH yuki ‘snow’ T~nun 0S, RAH

yo ‘be liked, good’ #F, ¥~tyoh- MI yurasi ‘generou’ ®~narmt LN

yédd ‘a pool, eddy’ i ‘yeur KK yuri ‘lily’ B84 ~nari LN

yogor(e) ‘get dirty’ {5~tékk(ta) M, yuru ‘wash’ #~ (ssar)irta #®@#% LN

yok ‘well’ B ~tjox OS yurumu ‘loosen’ #~muwrascita LN

yoko ‘width, side’ H§fM~nysk B ~LN,“ccok yusura(-ume) ‘prunus’ ##k~isaras M_“isurasna

‘direction; # M, mu LN

yor ‘twist’ M~tor 'go, around’ M, yusuru ‘shake’ #~maswr korita LN

yori ‘particle)to)” BY#d (f4%) ~ (ti)ero(H M) KK zaru ‘bagmboo basket’ & ~cyorei LN
R

Holl= o 1500709 HE A7t 4E5]0] Ut o]Fo] Yo utel A oJH2 A HLo] A
B3] Mool sl& Holetd A gL falel),

Aol BdFFelsle gtz vjad el g cidchs} elde] 2oz ol 9l B 2
2x(xHE)c HZAAE AT FASFE 140FEH A gedn sFod(xnE
1987 : 55), ol 2w o] Foke) AT Aol ojFAY, AWEHE Ho| uln|sci: ojo}r]st W

T dols AL AFEHE ol o= Az FF YL Aelo shstel Nl AWy 27
o] gt A
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2o, GFolsh Adzelste) AL AAH VA FANE 4 A= VF, ¥ AAHE o
Be FEOINE AUE ol uiAsich 2@ seloly FEINS FAL oz ALH A
1

[+

+
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Summary

A Study of Common Words Between Korean and Japanese

—List of Korean-Japanese Correspondences—

Kim Kong-chil

As basic materials for study, I have drawn up the list of common words between Korean
and Japnaese which many scholars have excavated for a long time.

All words are listed in alphabetical order. And as a word Japanese precedes Korean as
in a way ‘Japanese vs. Korean', for Japanese is our target of study and Japanese forms
of words are simpler than Korean.

In principle, word forms are printed in the original work. But ‘f, h, and p in the
beginning or middle of words are unified into ‘f* ‘yi and wu’ in the beginning of words are
changed to ‘i and u' respectively.

In ~ddition, some ‘b’s in the beginning of words are modified to ‘w's.

If two entries are not separated, only the meaning of the former entry is defined. But
if separated, the latter entry is also defined. I have added English and Chinese items (only
vocabulary entry) which are not in the original work. Sources for this work are by
capital letters.

In addition to summing up the past excavation of words, this comparative list will be
used as a clue for the comparavtive study of words and for the extraction of common

roots of words.
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